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كىرىش سۆز

ئۇيغــۇرلار مىلادىيــە 10 - ئەســىردە ئىســام دىنىنــى دۆلــەت 
دىنــى ســۈپىتىدە قوبــۇل قىلغاندىــن كېيىــن، ئاســتا - ئاســتا  
ئىســامىي يېزىــق مەدەنىيىتىگــە تۆھپــە قوشۇشــقا باشــلىغان. 
قەشــقەرىي،  مەھمــۇد  خەلــەف،  ئىبنــى  ھۈســەين  جۈملىدىــن، 
يۈســۈپ خــاس ھاجىــب قاتارلىــق نۇرغۇنلىغــان كاتتــا ئالىمــار، 
داڭلىق مۇتەپەككۇرلار يېتىشــىپ چىقىپ، شــانلىق تارىخىمىزدا 

ئۆچمــەس ئىزلارنــى قالدۇرغــان.

ئەۋلادلارغــا  ئىزلىرىنــى   - ئىــش  شــانلىق  ئەجدادلارنىــڭ 
يوقىتىــپ  ئىزىنــى  ئەجــداد  ئۇلارنــى  ئارقىلىــق،  تونۇشــتۇرۇش 
قويمــاي، شــۇ ئىزنــى بويــاپ ماڭىدىغــان قىلىپ يېتىشــتۈرۈش 
ھــەر ۋاقىــت مۇھىــم خىزمەتلەردىن بىرى بولغىنىــدەك، مىللەت 
ئومۇميۈزلــۈك، ئىختىيارىــي ياكــى مەجبۇرىــي ھالــدا دىنىدىــن، 
مىللىــي كىملىكىدىن، ئــۆرپ - ئادىتىدىن، ئەدەپ - ئەخلاقىدىن، 
قىممــەت قاراشــلىرىدىن، پىكىــر - تەپەككۇرىدىــن، قىسقىســى، 
ھەممــە نەرسىســىدىن بىــر - بىرلــەپ ئايرىلىــپ قېلىشــقا دۇچ 
كېلىۋاتقان بۈگۈنكىدەك ۋەزىيەتتە تېخىمۇ مۇھىم ۋە تەخىرسىز 
ئــۆز  ئــەۋلادلار  چۈنكــى،  ھېســابلىنىدۇ.  بىــرى  خىزمەتلەردىــن 
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تارىخىدىــن پەخىرلىنەلمىســە ۋە پەخىرلەنگــۈدەك ئەجدادلىرىنى 
يالتىــراق  يوللىرىغــا،  ئازغــۇن  باشــقىلارنىڭ  تاپالمىســا، 
دۈشــمەنلەرنىڭ  كېتىــدۇ؛  بولــۇپ  گــول  ئاســانلا  پىكىرلىرىگــە 
يــات مەدەنىيەتلىرىگــە زوقلىنىــپ، ھــەۋەس قىلىدىغــان بولــۇپ 
قالىــدۇ. نەتىجىــدە ئەقىــل ۋە تەپەككۇرىنــى باشــقىلارغا ئارىيــەت 
كىملىكىدىــن  ۋە  ئۆزلۈكــى  ئاســتا   - ئاســتا  دە،   - بېرىۋېتىــدۇ 

ياتلىشــىپ كېتىــدۇ.

بىــز ئۇيغۇرلاردىنمــۇ نۇرغۇنلىغــان كاتتــا ئۆلىمــالار، ئىلغــار 
زىيالىيــار، مــول - ھوســۇللۇق يازغۇچىــار چىققــان بولســىمۇ، 
ئۇلارنىڭ كۆپىنچىسى تارىخنىڭ رەھىمسىز بوران - چاپقۇنلىرىدا 
ئــۈن - تىنســىز غايىب بولــۇپ كەتكەن ياكــى خەلقىمىز »گۆھەر 
ياتىــدۇ ســايدا، تونۇمىســاڭ نېمــە پايــدا« دېگەنــدەك، ئۇلارنىــڭ 
لايىقىــدا قەدرىنــى قىلالمىغانلىقتىــن پىنھانلىــق باياۋانلىرىــدا 
كۆمۈلــۈپ قالغــان. نەتىجىــدە ئــۇلار بۈگۈنكــى ئۇيغــۇر نەســلىگە 
يــات تۇيۇلىدىغان بولۇپ قالغان. شــۇ ۋەجىدىــن، بىز مەھرۇملۇق 
ئۇيغــۇر  زامانىمىزدىكــى  يۈرگــەن  تېڭىرقــاپ  باياۋانلىرىــدا 
ئەۋلادلىرىنــى ئەنــە شــۇ ئۆلىمــا ۋە ھۆكىمــا ئەجدادلىرىمىزنىــڭ 
شــانلىق ئىــش - ئىزلىرىدىــن ئازراق بولســىمۇ خــەۋەردار قىلىش 

ئۈچــۈن قولىمىزدىــن كېلىشــىچە تىرىشــماقتىمىز.

ئەزىزانــە  ئىلگىــرى  ئەســىر  يەتتــە  بۇنىڭدىــن  جۈملىدىــن، 
قەشــقەردە دۇنياغــا كېلىــپ، ئۇيغــۇر تارىخىدىــا ئەمــەس، ئــەرەب 
تارىخىــدا، يەمــەن تۇپراقلىرىــدا ئۆچمــەس ئىــز قالدۇرغــان مول - 
ھوسۇللۇق ئۆلىمالىرىمىزدىن بىرى سەدىدىددىن كاشىغەرىيدۇر. 
مەشــھۇر ئۆلىمــا ســەدىدىددىن كاشــىغەرىي گىرامماتىــكا، ئــەرەب 
تىلــى، تەپســىر، ۋائىزلىــق قاتارلىــق ســاھەلەردە يېتىشــكەن زات 
ئىــدى. بۇ زات ئــەڭ قىيىن تىللاردىن بىرى بولغــان ئەرەب تىلىدا 
تــۆت جىلدلىــق »مەجمەئــۇل غەرائىــب ۋە مەنبەئــۇل ئەجائىــب«،  
ســەھابە«،  مەئرىفەتىــس  فىــي  غابــە  ئۇســدىل  »مۇختەســەرۇ 
»كىتابــۇس ســىياقات فىــي زەۋائىدىــن نىھايــە لىبنى ئەســىر«، 
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»مەئالىمــۇ  مۇبتەدىــي«،  غۇنيەتــۇل  ۋە  مۇســەللىي  »مۇنيەتــۇل 
ھۇســامىي«،  ۋاقىئاتىــل  »مۇنتەخەبــۇ  ئۇلىلئەلبــاب«،  ئادابــى 
»تەھزىيبــۇل ۋاقىئــات«، »رىســالەتۇز زىكرىييــە«، »رىســالەتۇت 
تەۋھىــد«، »شــەرھۇ ئىســتىلاھاتىن نەقشــىبەندىييە«، »رىســالە 
دەر تەرىقەتــى ســۇفىيان« قاتارلىق ئون نەچچــە پارچە قىممەتلىك 

ئەســەرنى مىــراس قالدۇرغــان. 

غۇنيەتــۇل  ۋە  مۇســەللىي  »مۇنيەتــۇل  ئەســەرلەردىن  مەزكــۇر 
لىمــەن  ئىلمــى  تەرىقىــل  فىــي  »تىلبەتۇتتەلەبــە  مۇبتەدىــي«، 
ئــەرەب  كىتابنىــڭ  پارچــە  ئىككــى  قاتارلىــق  تەلەبــەھ« 
بىلــەن  نەشــرىيات  تەھقىقلىنىــپ،  تەرىپىدىــن  يازغۇچىلىــرى 
كىتابــار  باشــقا  ئالمىغانــدا،  ھېســابقا  كۆرۈشــكەنلىكىنى  يــۈز 
ھېلىھــەم قوليازمــا پېتــى بىــر قىســىم كۇتۇپخانىــاردا نەشــرگە 

تۇرماقتــا. قىســىپ  بويــۇن  ھالــدا  كۈتكــەن  تەييارلىنىشــنى 

قولىڭىزدىكــى »تىلبەتۇتتەلەبــە فىي تەرىقىــل ئىلمى لىمەن 
كىتابمــۇ  ناملىــق  قوللانمىســى«  »تالىپــار  يەنــى  تەلەبــەھ« 
مۇئەللىپنىڭ ئەنە شــۇ قىممەتلىك ئەســەرلىرىدىن بىرى بولۇپ، 
700 يىلدىــن بېــرى ئۇيغــۇرلار بىلــەن يــۈز كۆرۈشــۈپ بولالمىغان 
ئىــدى. ئۆزىمىزنىــڭ ئالىمــى يازغــان ئەســەرنى مىللىتىمىزنىــڭ 
ئۈچــۈن،  بولغانلىقــى  ئىــش  ئەيىــب  تونۇماســلىقى ھەقىقەتــەن 
بــۇ ئەســەردىن خەلقىمىزنىــڭ پايدىلىنىشــىنى نــەزەردە تۇتــۇپ، 
كەمىنــە ئۇنــى ھازىرقــى زامــان ئۇيغــۇر تىلىغــا تەرجىمــە قىلىپ 
چىقتىم ۋە تۆۋەندە كۆرســىتىلگەندەك نۇرغۇنلىغان ئەمگەكلەرنى 
ســىڭدۈرۈپ نەشــرگە تەييارلىدىم. جانابــى ئاللاھتىن بۇ كىتابنى 

مەنپەئەتلىــك ۋە بەرىكەتلىــك قىلىــپ بېرىشــىنى تىلەيمــەن.

ھۆرمەت بىلەن: مۇھەممەد ئەمىن بېشارەت
2025 - يىلى 6 - ئاينىڭ 23 - كۈنى
ئىستانبۇل
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بۇ ئەسەر ئۈچۈن قىلىنغان 
خىزمەتلەر

تەرجىمــە  تىلىغــا  ئۇيغــۇر  بولــۇپ،  ئەرەبچــە  تىلــى  ئەســەر   .1
. ى قىلىنــد

ئۇيغــۇر  ئاساســلىنىپ،  مەنبەلەرگــە  تارىخىــي  بىرقانچــە   .2
ئالىمــى ســەدىدىددىن قەشــقەرىينىڭ تەرجىمىھالــى ئىشــلەندى.

3. ئەسەرگە كىرىش سۆز يېزىلدى.

4. ئەرەبچــە شــېئىرلار ئۇيغــۇر تىلىغــا شــېئىرىي ئۇســلۇبتا 
قىلىنــدى. تەرجىمــە 

ئۆلىمالارنىــڭ  ۋە  شــېئىر  ھەدىــس،  ئەســەردىكى   .5
بــەزى  بېرىلــدى،  مەنبەلىــرى  نەقىللەرنىــڭ  قاتارلىــق  ســۆزلىرى 
مەنبەگــە  ئەســلىي  ئىزدىنىپمــۇ،  شــۇنچە  توغرىســىدا  نەقىللــەر 
مەنبەلــەر  يېقىــن  ئــەڭ  ئۈچــۈن  ئېرىشــەلمىگەنلىكىمىز 

. ى ســىتىلد ر كۆ

6. بەزى چۈشىنىكسىز ئورۇنلارغا ئىزاھات بېرىلدى.

بــاش  قىســقارتىلىپ،  ســۆزلەر  بــەزى  ئىزاھاتلاردىكــى   .7
ھەرپلىــرى بىلــەن ئىپادىلەندى: مەســىلەن، شەخســلەرنىڭ ۋاپات 
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تارىخــى »ۋ.« ھەرپــى بىلــەن، مىلادىيە ســۆزى »م.« ھەرپى بىلەن، 
ھىجرىيــە ســۆزى »ھ.« ھەرپــى بىلــەن ئىپادىلەنــدى.

8. كىتــاب ئاخىرىــدا بــۇ كىتابنــى ئىشــلەش جەريانىــدا پايدىلانغــان 
ئاســتىدا  ماۋزۇســى  مەنبەلــەر«  »پايدىلانغــان  تىزىملىكــى  كىتابــار 

بېرىلــدى.

9. كىتــاب ئاكادېمىــك ســاھەدە ئومۇملاشــقان ئىلمىي ئۆلچەم 
بويىچە ئىشــلەندى.
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سەدىدىددىن كاشىغەرىينىڭ 
تەرجىمىھالى

ئىســمى  ئەســلىي  كاشــىغەرىينىڭ  ســەدىدىددىن  مۇئەللىــپ 
مۇھەممــەد بولــۇپ، ئەزىزانە قەشــقەردە دۇنياغا كەلگــەن. تارىخىي 
مەنبەلــەردە قاچــان تۇغۇلغانلىقــى ھەققىدە بىــرەر مەلۇمات يوق. 
ئۇنىــڭ دادىســىنىڭ ئىســمىمۇ مۇھەممەد، بوۋىســىنىڭ ئىســمى 

ئەلــى، كۇنيەســى ئەبــۇ ئابدۇلــاھ ئىدى.

ســەدىدىددىن كاشــىغەرىينىڭ دەســلەپكى ھاياتــى ئانــا يۇرتــى 
كاشــىغەر )قەشــقەر( دە ئىلىــم تەھســىل قىلىش بىلــەن ئۆتكەن 
كۆزگــە  بىلــەن  نەتىجىلىــرى  ئالاھىــدە  مەدرىســەلەردە  بولــۇپ، 

كۆرۈنگــەن.  

جەنەدىــي]]] »يەمــەن تارىخى« ناملىق كىتابىــدا مۇنداق يازىدۇ: 
»ئــۇ گىرامماتىــكا، ئــەرەب تىلــى، تەپســىر، ۋائىزلىــق قاتارلىــق 
تېگــى  ئىــدى.  ســوپى  ھەمــدە  ئالىــم  يېتىشــكەن  ســاھەلەردە 
قەشقەردىن بولۇپ، كېيىنكى زامانلاردا مەككىدە 14 يىل تۇرغان، 
بــەزى كىتابلارنــى يازغــان، نادىــر مەلۇماتلارنــى توپلىغــان، ئىبنى 

]]]  باھائۇددىن جەنەدىي )ۋ. 732ھ / 1332م( يەمەنلىك مەشھۇر تارىخشۇناس.
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قىســقارتىپ  كىتابىنــى  ناملىــق  »ئۇســدۇلغابە«  ئەســىرنىڭ]]] 
ئىشــلىگەن، كېيىــن يەمەنگــە كېلىپ يەرلەشــكەن. ئۇ ئەســلىدە 
مەزھىپىگــە  شــافىئىي  كېيىــن  ئىــدى،  مەزھىپىــدە  ھەنەفىــي 
يۆتكەلگــەن. ئــۇ مۇنــداق دېگــەن: ›قىيامــەت قايىم بولــۇپ چۈش 
مەنمــۇ  كۆرۈپتىمــەن، كىشــىلەر جەننەتكــە كىرىۋاتقۇدەكمىــش. 
ئۇلاردىن بىر توپ كىشــى بىلەن كېتىپ بارســام، بىرى پېشــىمنى 
تارتىــپ: جەننەتكــە شــافىئىي مەزھەپتىكىلــەر ئەبــۇ ھەنىفەنىڭ 
شــۇڭا،  دېگۈدەكمىــش.  كىرىــدۇ،  بــۇرۇن  ئەگەشــكۈچىلىرىدىن 
مــەن جەننەتكــە بالــدۇر كىرىدىغانلاردىــن بــولاي دەپ شــافىئىي 

يۆتكەلدىــم‹«]]]. مەزھىپىگــە 

»ســەدىدىددىن كاشــىغەرىي ئىربىلغــا بېرىــپ بىــر مەزگىــل 
تۇرغــان ۋە ئۇ يــەردە ھىجرىيە 687 - يىلى »مۇنتەخەبۇ ۋاقىئاتىل 
ھۇســامىي« ناملىــق كىتابنــى تــۈزۈپ چىققــان«]]]. شــۇنىڭدىن  
كېيىــن ھىجاز زېمىنىغــا بېرىپ، مەككىدە 14 يىــل تۇرغان«]]]. 
»مەجمەئــۇل  جىلدلىــق  تــۆت  جەريانىــدا  تــۇرۇش  مەككىــدە  ئــۇ 
غەرائىــب ۋە مەنبەئــۇل ئەجائىــب« ناملىــق چــوڭ ھەجىملىــك 

چىققــان]]].   تــۈزۈپ  ئەســىرىنى 

ســەدىدىددىن كاشىغەرىي پىشقان فەقىھ، گىرامماتىكا ئالىمى 
ھەمدە يېتۈك تىلشــۇناس ئىدى. ئۇ كىشــىلەر ئارىســىدا ســوپىزم 
يولىنــى تۇتــۇش بىلــەن تونۇلغــان، بىرنەچچــە ئورۇنــدا نۇرغــۇن 

]]]  ئەســلىي ئىســمى ئەبۇلھەســەن ئىززۇددىــن ئەلــى ئىبنــى مۇھەممــەد ئىبنــى مۇھەممــەد 
ــي ئەلمۇســىلىي ئەششــەيبانىي )ۋ. 630ھ  ــد ئەلجەزەرى ــى ئابدۇلۋاھى ــم ئىبن ــى ئابدۇلكەرى ئىبن
ئالىــم،  داڭلىــق  مەشــھۇر،  بىلــەن  نــام  دېگــەن  ئەلجەزەرىــي«  ئەســىر  »ئىبنــى  1233م(،   /

ئەدىــب. ۋە  مۇھەددىــس  نەسەبشــۇناس،  تارىخشــۇناس، 
]]]  مۇھەممــەد جەنەدىــي: »ئەسســۇلۇك فىــي تەبەقاتىــل ئۇلەمــا ۋەلمۇلــۇك«، 2 - جىلــد، 143 
- بــەت؛ ئىمــام ســۇيۇتىي: »بۇغيەتــۇل ۋۇئــات فىــي تەبەقاتىــل لۇغەۋىييىيــن ۋەننۇھــات«، 1 - 

جىلــد، 230 - بــەت.
]]]  ھاجى خەلىفە: »كەشفۇز زۇنۇن«، 2 - جىلد، 1887 - بەت.

]]]  مۇھەممەد ھەبىب ھىلە: »ئەتتارىخ ۋەلمۇئەررىخۇن فىي مەككە«، 59 - بەت. 
]]]  ئەلى زۇبەيدىي: »ئەلئۇقۇدۇل لۇئلۇئىييە«، 1 - جىلد، 304 - بەت.
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راباتلارنــى )دەرگاھلارنــى( بىنــا قىلغــان، بىــر بۆلــەك جامائەتكــە 
يېتەكچىلىــك قىلغان. ئــۇ يەمەنگە كىرگەنــدە، يەمەنلىكلەرنىڭ 
كــۆپ قىســمىنىڭ شــافىئىي مەزھىپىــدە ئىكەنلىكىنى كۆرۈپ، 
كىتابلارنــى  ھەقتىكــى  شــۇ  ۋە  كۆرۈنگــەن  بولــۇپ  شــافىئىي 
ئوقۇغــان. ئىــب]]] ناھىيەســىدە مەشــھۇر فىقھىشــۇناس يەھيــا 
ئىبنــى ئىبراھىمنــى ئۇســتاز تۇتــۇپ »مۇھەززەب«]]]نــى، ئــەرەب 
تىلى گىرامماتىكىســىغا ئالاقىدار باشقا كىتابلارنى ۋە ئەبۇلفەرەج 

ئىبنى جەۋزىينىڭ ئەســەرلىرىنى دەرسلىك قىلىپ ئوقۇغان.

بۇ مەلۇماتلاردىن شــۇنى يەكۈنلەپ چىقالايمىزكى، سەدىدىددىن 
كاشــىغەرىينىڭ ھەنەفىــي مەزھىبىدىــن شــافىئىي مەزھىبىگە 
مەۋقەســىزلىكىدىن  ۋە  تۇراقســىزلىقى  قانداقتــۇر  يۆتكىلىشــى 
ئەمــەس، بەلكى فەقىــھ يەھيا ئىبنى ئىبراھىمنى ئۇســتاز تۇتۇپ 
ئوقۇغاندىــن كېيىــن، شــافىئىي مەزھىبىگە بولغــان قانائەتتىن 
شــافىئىي  يەمــەن  ياكــى  ۋە  كېــرەك  بولســا  چىققــان  كېلىــپ 
مەزھىبــى ئومۇملاشــقان جــاي بولغانلىقــى ئۈچــۈن، ئــۇلار بىلەن 
ياشــاش  چىقىشــىپ  ســاقلاپ  ئــەدەب  ۋە  ئىختىلاپلاشماســلىق 
يۈزىســىدىن شــافىئىي مەزھىبىگە يۆتكەلگەن بولۇشى مۇمكىن. 

»تەئىزدىكى]]] مۇزەففەرىيە مەدرىسەسىدە]1]] قازىي بەھائۇددىن 
ئۇنــى مۇقىــم مۇدەررىســلىككە تەيىنلىگــەن«]1]]. »ئۇ مــەۋزەئ]1]] 
ســاھىلىدا بىر رابات قۇرۇپ، ئەتراپىدا نۇرغۇن خورما دەرەخلىرىنى 

]]]  يەمەننىڭ پايتەختى سەنئانىڭ جەنۇب تەرىپىگە جايلاشقان بىر ناھىيەنىڭ ئىسمى.
]]]  ئەبۇ ئىسھاق شىيرازىينىڭ فىقىھ توغرىسىدىكى مەشھۇر ئەسىرى.

]]]  يەمەننىــڭ جەنۇبىــي ئېگىزلىكلىرىگــە جايلاشــقان، تارىخىــي ئەھمىيەتكــە ئىگە مەدەنىيەت 
مەركەزلىرىدىن بىرى ھېســابلىنىدىغان شــەھەر.

]1]]  غالىــب ســۇلتان يۇســۇف ئىبنــى ئۆمــەر بىنــا قىلغــان تەئىــز ناھىيەســىدىكى تارىخىــي 
ــرى. ــن بى ــەت يادىكارلىقلىرىدى مەدەنىي

]1]]  ئەلى زۇبەيدىي: »ئەلئۇقۇدۇل لۇئلۇئىييە«، 304 - بەت.
]1]]  يەمەننىــڭ دېڭىــز ســاھىلىغا جايلاشــقان بىــر شــەھەر بولــۇپ، دۇنيانىــڭ ئــەڭ قەدىمىــي 

دېڭىــز پورتلىرىدىــن بىــرى ھېســابلىنىدۇ.
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يېتىشــتۈرگەن بولــۇپ، خورمىــار مەي باغلاپ پىشــقان مەزگىلدە 
شــۇ يەردە تۇرۇپ، خورما مەزگىلى ئاخىرلاشــقاندا تەئىز شەھىرىگە 
قايتىــپ كېلەتتــى. 705 - يىلــى خورمــا پىشــقان مەزگىلــدە ئــۇ 
كونــا ئادىتــى بويىچــە، بىــر كۈنى مەۋزەئكــە كەلــدى ۋە ئاللاھنىڭ 
تەقدىــرى بىلەن شــۇ يــەردە ۋاپات تاپتــى. ئاللاھ ئۇنىڭغــا رەھمەت 

قىلسۇن«]1]].

مۇئەللىپنىڭ ئــون نەچچە پارچە ئەســىرى بولۇپ، ئۇلار 
تۆۋەندىكىچە:

جىلــد   4 ئەجائىــب،  مەنبەئــۇل  ۋە  غەرائىــب  مەجمەئــۇل   .1
ھالەتتــە(؛ )قوليازمــا 

ســەھابە  مەئرىفەتىــس  فىــي  غابــە  ئۇســدىل  مۇختەســەرۇ   .2
ھالەتتــە(؛ )قوليازمــا 

4. تىلبەتــۇت تەلەبــە فىــي تەرىقىــل ئىلمــى لىمــەن تەلەبــەھ 
قىلدۇرۇلغــان(؛ )نەشــر 

5. كىتابــۇس ســىياقات فىــي زەۋائىدىن نىھايە لىبنى ئەســىر 
)قوليازمــا ھالەتتە(؛

6. مۇنيەتــۇل مۇســەللىي ۋە غۇنيەتــۇل مۇبتەدىي]1]] )ھەنەفىي 
نەشــر  كىتــاب،  فىقھىــي  تۈزۈلگــەن  ئاساســەن  مەزھىپىگــە 

قىلدۇرۇلغــان(؛

7. مەئالىمۇ ئادابى ئۇلىلئەلباب )قوليازما ھالەتتە(؛

ــر رەســۇلىييە«، 147  ــد دەۋلەتى ــە فىــي تارىخى ــۇدۇل لۇئلۇئىيي ــي: »ئەلئۇق ــى زۇبەيدى ]1]]  ئەل
- بــەت.

]1]]  زىرىكلىي: »ئەلئەئلام«، 7 - جىلد، 32 - بەت.
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8. »مۇنتەخەبۇ ۋاقىئاتىل ھۇسامىي«؛

9. تەھزىيبۇل ۋاقىئات )قوليازما ھالەتتە(؛

10. رىسالەتۇز زىكرىييە؛

11. رىسالەتۇت تەۋھىد؛

12. شەرھۇ ئىستىلاھاتىن نەقشىبەندىييە؛

13. رىسالە دەر تەرىقەتى سۇفىيان.
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مۇقەددىمە

ناھايىتى شەپقەتلىك، تولىمۇ مېھرىبان ئاللاھنىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن

ئــادەم ئەۋلادىنــى مۆھتــەرەم قىلغــان ۋە ئۇلارنىــڭ ئىچىدىــن 
ئۆلىمالارنى تاللاپ چىقارغان ئاللاھ تائالاغا چەكسىز ھەمدۇسانالار 
بولســۇن؛ يەتتــە ئىقلىمدىكى ئۆي - ئىمارەتلەرنىڭ، ئاســماندىكى 
يۇلتۇزلارنىڭ ســانىچە دۇرۇت ۋە ســالام ئاللاھنىڭ پەيغەمبىرى ۋە 
ئەلچىسى، ســالماقلىق ۋە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىلارنىڭ 
نەمۇنىســى ھەزرىتى مۇھەممــەد ئەلەيھىسســالامغا، ئۇنىڭ ئائىلە 

- تاۋابىئاتلىرىغا ۋە ســاھابىلىرىگە بولسۇن!

دۇرۇت  ئەلەيھىسســالامغا  پەيغەمبــەر  ھەمدۇســانا،  ئاللاھقــا 
كەلســەك:  مەقســەتكە  كېيىــن،  بولغاندىــن  ئېيتىــپ  ســالام  ۋە 
ئۈمىــد  مەرھەمىتىنــى   - لۇتفــى  پەرۋەردىگارىنىــڭ  مېھرىبــان 
قىلغۇچــى، ئاجىز بەندە مۇھەممەد ئىبنى مۇھەممەد كاشــىغەرىي 
)ئالــاھ ئۇنىــڭ گۇناھلىرىنــى ئەپــۇ قىلســۇن( مۇنــداق دەيــدۇ: 
ئىلىــم بەندىنى ئاللاھقــا ۋە ئاللاھنىڭ رازىلىقىغــا يەتكۈزىدىغان 
ئــەڭ ئالىــي ھەم بىباھــا ۋاســىتە بولغاچقا، مــەن تۆۋەنــدە ئىلىم 
ئۆگىنىش ۋە ئۆگىتىش ئۇســۇللىرىنى بايــان قىلىپ بەرمەكچى. 
چۈنكــى، نۇرغۇنلىغــان تالىبلارنىڭ بىلگــەن ئىلىملىرىنى توغرا 
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ئۇســۇلدا نەشــر قىلىشــتىن ياكــى ئۇنىڭغــا ئەمــەل قىلىشــتىن 
مەھــرۇم قالغانلىقىنــى كــۆردۈم. بۇنىــڭ ســەۋەبى شــۇكى، ئــۇلار 
شــەرتلىرىنى  ۋە  ئۇســۇللىرىنى  توغــرا  ئوقۇشــنىڭ  ئىلىــم 
ئېزىــپ  كىشــى  ھــەر  تاپالمىغــان  يــول  ئادەتتــە  تاپالمىغــان. 
كۆزلىگــەن  قىلســىمۇ  ھەرقانچــە  بولــۇپ،  مەھكــۇم  كېتىشــكە 
نىشــانىغا يېتەلمەيــدۇ. شــۇڭا، مــەن بــۇ كىچىككىنــە رىســالىدە 
ئىلىــم ئۆگىنىش ۋە ئۆگىتىش ئۇســۇللىرىنى باب ۋە بۆلۈملەرگە 
نېمەتلەرنــى  ئۈچــۈن،  بېرىــش  قىلىــپ  بايــان  ئىخچــام  بۆلــۈپ، 
بەدەلســىز ئاتا قىلغۇچى، كەرەملىك ئاللاھنىڭ ســاۋابىنى ئۈمىد 
قىلىــپ ئىســتىخارە ســالدىم. مېنــى بــۇ مۇبــارەك ئىشــقا پەقەت 
ئالــاھ مۇۋەپپــەق قىلــدى. مــەن ئۇنىڭغىــا تەۋەككــۈل قىلدىــم، 
گۇناھلىرىمدىــن تەۋبــە قىلىــپ، ئۇنىڭغىــا يۈزلىنىمــەن. مــەن 
بــۇ كىتابىمنــى »تىلبەتۇتتەلەبــە فىــي تەرىقىــل ئىلمــى لىمــەن 

تەلەبــەھ«، يەنــى »تالىپــار قوللانمىســى« دەپ ئاتىدىــم.

سەدىدىددىن كاشىغەرىي
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بىرىنچى بۆلۈم

ئىلىمنىڭ ماھىيىتى، فىقىھ ئىلمى 
ۋە ئۇنىڭ پەزىلىتى ھەققىدە

پەيغەمبــەر ئەلەيھىسســالام ئىلىــم ھەققىــدە مۇنــداق دېگــەن: 
»ئىلىــم ئۆگىنىش ھەر مۇســۇلمانغا پــەرزدۇر«]1]]. بەزى ئۆلىمالار 
بــۇ ھەدىســتىكى »ئىلىــم« ســۆزىدىن »فىقىــھ ئىلمــى« كــۆزدە 
تۇتۇلغانلىقىنــى ئىلگىــرى ســۈرىدۇ. يەنــە »ئىلىمنىــڭ ئەۋزىلــى 
فىقىــھ ئىلمــى، ئەمەلنىــڭ ئەۋزىلــى شــەرىئەتكە ئۇيغــۇن بولغان 

گــەپ - ســۆز ۋە ئىــش - ھەرىكەتتــۇر« دەيدىغــان گەپمــۇ بار.

ھاياتىــدا  كىشــىلىك  بولغىنــى  پــەرز  مۇســۇلمانغا  دېمــەك، 
ئىلىملەرنــى  مۇناســىۋەتلىك  ئىشــارغا  تۇرىدىغــان  بېرىــپ  يــۈز 

]1]]  سۇنەن ئىبنى ماجە، ئۆلىمالارنىڭ پەزىلىتى، 224 - ھەدىس.
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ئۆگىنىشــتىن ئىبارەت. شــۇڭا، بىر مۇســۇلمانغا نىسبەتەن، ھەر 
كۈنــى ئۆتەيدىغــان نامىزىغا ئائىــت ئىلىملەرنــى ھېچبولمىغاندا 
پــەرز - ۋاجىبلىرىنــى بىلگۈدەك دەرىجىدە بولســىمۇ ئۆگىنىشــى 
زاكاتنىــڭ قانــداق  پــۇل - مېلــى بولســا،  پــەرزدۇر. شــۇنىڭدەك، 
ئايرىلىدىغانلىقىنــى؛ ھــەج قىلىشــقا شــارائىتى يــار بەرگــۈدەك 
تۇتۇشــقا  روزا  قىلىنىدىغانلىقىنــى؛  قانــداق  ھەجنىــڭ  بولســا، 
قانــداق  روزىســىنىڭ  رامىــزان  بولســا،  يېتىدىغــان  تاقىتــى 
تۇتۇلىدىغانلىقىنــى؛ تىجــارەت قىلىدىغان كىشــىگە نىســبەتەن 
سودا - سېتىققا مۇناســىۋەتلىك ئىلىملەرنى ئۆگىنىشى پەرزدۇر.

بىر كىشــى ئىمام مۇھەممەد ئىبنى ھەســەنگە]1]]: »زاھىتلىق 
ھەققىــدە بىــرەر كىتــاب يېزىــپ چىقســىلا بولمامــدۇ؟« دېگەندە، 
ئــۇ: »ســودا - ســېتىق ھەققىدە بىر كىتــاب تۈزۈپ قويــدۇم« دەپ 
جاۋاب بەرگەن ئىكەن]1]]. مۇھەممەد ئىبنى ھەســەن بۇ ســۆزىدىن 
مەكــرۇھ  ۋە  شــۈبھىلىك  تىجارەتتىكــى  كىشــىنىڭ  زاھىــت 

ئىشــاردىن يىــراق تۇرىدىغانلىقىنــى كــۆزدە تۇتقان.

تىجارەتتىــن باشــقا قــەرز، ئىجــارە، نىــكاھ، قەســەم ۋە تــالاق 
بېرىــپ  يــۈز  تۇرمۇشــىدا  كۈندىلىــك  ئىنســانلارنىڭ  قاتارلىــق 
تۇرىدىغــان مەســىلىلەردىمۇ ھۆكــۈم ئەنــە شــۇنداقتۇر. تەۋەككۈل 
ئاللاھنىــڭ  قورقــۇش،  ئاللاھتىــن  قىلىــش،  تەۋبــە  قىلىــش، 
ئاللاھقــا  ئىشــلىرىنى  بولــۇش،  تەســلىم  ۋە  رازى  تەقدىرىگــە 
مۇناســىۋەتلىك  ئەمەللىرىگــە  قەلــب  قاتارلىــق  تاپشــۇرۇش 
ئىلىملەرنى بىلىشــمۇ پەرزدۇر. شۈبھىســىزكى، ئىلىم ئاللاھنىڭ 
ســائادەتكە   - بەخــت  مەڭگۈلــۈك  ۋە  ھۆرمەتكــە  ھۇزۇرىدىكــى 
شــەرەپلىكتۇر. ئۈچــۈن  بولغانلىقــى  ۋاســىتە  ئېرىشــتۈرىدىغان 

]1]]  مۇھەممــەد ئىبنــى ھەســەن شــەيبانىي )ۋ. 189ھ( ئىمــام ئەبــۇ ھەنىفــە رەھىمەھۇللاھنىــڭ 
مەشــھۇر شــاگىرتى ۋە ھەنەفىــي مەزھــەب پېشــۋالىرىدىن بىرى.

]1]]  سەرەخسىي: »مەبسۇت«، 12 - جىلد، 111 - بەت.
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مۇنداق بىر شېئىر بار]1]]:

ئىلىم ئۆگەن ئەزىز دوســتۇم، ئىلىم − ئەھلىگە زىننەتتۇر،
ئالامەتتــۇر. ئۇنــۋان،  ئاتــاق،  ئۇلۇغلۇققــا  ھــەم  پەزىلــەت 

ئىلىــم دېڭىزىغــا شــۇڭغۇپ، ئــۈزۈپ ئوينــا، ھالاۋەت ســۈر،
قازانغىــن، ھەر كۈنــى پايــدا، بىلگىنكى، بۇ − ســائادەتتۇر.

ئۆگــەن فىقىــھ، نــادان قالما، چوقۇمكى ئۇ بىشــەك ئەۋزەل،
ياخشــىلىق ھــەم تەقۋالىققــا ئەجــەب ياخشــى دالالەتتــۇر.

جىمــى تەســلىك، مۈشــكۈلاتنىڭ قورغانى ھەم داۋاســى ئۇ،
توغــرا يولغا باشــار دائىــم، بىلىپ قوي، ئــۇ − ھىدايەتتۇر.

تەقۋادار بىر فەقىھ كۈچلۈك نادان، جاھىل مىڭ ئابىدتىن،
يېڭــەر شــەيتاننى بىــر فەقىــھ، نــادان ھالــى ھالاكەتتــۇر.

  
ئوخشــاش  كېســەللىككە   − ئــۇ  كەلســەك،  ئىلمىنۇجۇمغــا 
نامازنىــڭ  ۋە  تېپىــش  قىبلىنــى  ئۇنىڭدىــن  بولــۇپ،  زىيانلىــق 
ۋاقىتلىرىنــى بىلىشــكە ياردىمــى بولىدىغــان قىســمىدىن زىيادە 
بىر نەرســە ئۆگىنىــش ھارامدۇر. بۇنىــڭ ھاراملىقىدىكى ســەۋەب 
مۇمكىــن  قېچىــش  قەدەرىدىــن  ۋە  قــازا  ئاللاھنىــڭ  شــۇكى، 
جىســىملىرىنىڭ  ئاســمان  ئىلىــم  بــۇ  )قەدىمــدە  ئەمەســتۇر 
بىلىشــكە  ئىشــارنى  كەلگۈســىدىكى  ئارقىلىــق  ھەرىكىتــى 
ئۇرۇنۇشــنىمۇ ئــۆز ئىچىگــە ئالاتتــى(. مۇســۇلمان كىشــى كــۆپ 
ئاللاھقــا  قىلىــش،  دۇئــا  ئېيتىــش،  زىكىــر  ئاللاھقــا  ۋاقتىنــى 
يالــۋۇرۇش، قۇرئان تىلاۋىتى قاتارلىقلار بىلەن ئۆتكۈزۈشــى ھەمدە 

]1]]  ئەبــۇ مۇھەممــەد ئابدۇلئەزىــز ســالمان: »مەجمۇئەتــۇل قەســائىدىز زۇھدىييــات«، 1 - 
جىلــد، 90 - بــەت.
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بالايى - ئاپەتلەردىن ســاقلىنىش ئۈچــۈن، ئاللاھ تائالادىن دۇنيا - 
ئاخىرەتتــە گۇناھلىرىنــى ئەپۇ قىلىشــىنى ۋە خاتىرجەملىك ئاتا 
قىلىشــىنى تىلــەپ تۇرۇشــى لازىــم. دۇئا قىلىشــتىن نېســىۋىدار 

بولغــان كىشــى ئىجابــەت قىلىنىشــتىن مەھــرۇم قالمايــدۇ.

»ئىلىــم  دەيــدۇ:  مۇنــداق  رەھىمەھۇلــاھ  شــافىئىي  ئىمــام 
ئىككــى تۈرلۈكتــۇر: دىننــى قوغدايدىغان فىقىھ ئىلمــى ۋە تەننى 
ســورۇن  باشقىســى  بۇلاردىــن  ئىلمــى.  تېبابــەت  قوغدايدىغــان 

كەيپىــدۇر«]1]].

ئىلىمگــە كەلســەك، ئۇ − ئىلىملىك كىشــىنىڭ گەپ - ســۆز 
ۋە ئىــش - ھەرىكەتلىرىــدە نامايــان بولىدىغــان ئالاھىدىلىكتــۇر. 
فىقىــھ بولســا ئىلىمنىڭ نــازۇك تەرەپلىرىنى بىلىــش دېمەكتۇر.

ئىمــام ئەبــۇ ھەنىفــە رەھىمەھۇلــاھ: »فىقىــھ − كىشــىنىڭ 
بىلىشــى  ئىشــارنى  بولغــان  زىيانلىــق  ۋە  پايدىلىــق  ئۆزىگــە 
قىلىــش  ئەمــەل   − »ئىلىــم  يەنــە:  ئــۇ  دېگــەن.  دېمەكتــۇر]2]]« 
دېمەكتــۇر، ئەمــەل قىلىــش بولســا ئاخىــرەت ئۈچــۈن دۇنيالىــق 

دېگــەن. دېمەكتــۇر«]2]]  كېچىــش  ۋاز  ھەۋەســلەردىن 

ئىلىمنىــڭ پەزىلەتلىــرى ھەققىــدە نۇرغۇن ئايەت ۋە مەشــھۇر 
ھەدىســلەر بار.

]1]]  ئەبۇ بەكرى بەيھەقىي: »مەناقىبۇش شافىئىي«، 2 - جىلد، 115 - بەت.
]2]]  سەدرۇش شەرىيئە: »تەۋزىھ لىمەتنىت تەنقىھ«، 1 - جىلد، 10 - بەت.

]2]]  زەرنۇجىي: »تەئلىيمۇل مۇتەئەللىم«، 35 - بەت.
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ئىككىنچى بۆلۈم

نىيەت ھەققىدە

ئىلىم ئۆگىنىشتىكى نىيەت:

ئارقىلىــق  نىيــەت  ياخشــى  ئىشــار  دۇنيالىــق  كۆپلىگــەن 
ئاخىرەتلىــك ئەمەللــەر قاتارىدىــن ئــورۇن ئالىدۇ، يەنــە كۆپلىگەن 
ئاخىرەتلىــك ئەمەللــەر يامــان غــەرەز ئارقىلىــق دۇنيالىق ئىشــار 
قاتارىدىــن بولــۇپ قالىــدۇ. شــۇڭا، ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ئىلىــم 
جەننەتنــى  ۋە  رازىلىقىنــى  ئاللاھنىــڭ  ئارقىلىــق  ئۆگىنىــش 
باشــقىلارنى چىرمىۋالغــان جاھالەتنــى  ۋە  ئۆزىنــى  كۆزلىســۇن؛ 
كەلگۈســى  ئىســامنى  ياشنىتىشــنى،  دىننــى  يوقىتىشــنى، 
ئەۋلادلارغا يەتكۈزۈشــنى نىيەت قىلســۇن. بىلىمســىزلىك بىلەن 

نــە زاھىتلىــق، نــە تەقۋادارلىــق قىلغىلــى بولمايــدۇ.
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شەيخ ئىمام بۇرھانىدىن مۇنداق بىر شېئىر ئوقۇغان]2]]:

زېمىنغــا چوڭ پاســات - ئاپــەت، ئۇلاردۇر ئىككى كاســاپەت:

تائــەت. ئىشــى  نــادان  بىــرى  بىئەمــەل،  ئالىمكــى  بىــرى 

جاھاننىــڭ پىتنىســى ئــۇلار، زىيانداش ھەم پاســادى چوڭ،

ھەقىقىــي، چىــن مۇســۇلمانغا بــولار داۋان، مەڭگــۈ ئاپەت.

ئىلىــم ئۆگەنگۈچىلــەر يىــراق تۇرۇشــقا تېگىشــلىك 
: ر ئىشلا

ئىلىــم ئۆگەنگۈچىلــەر ھۆرمەتكــە ســازاۋەر بولۇشــنى، ئىلىــم 
باشــقىلارنىڭ  ۋە  ئەمەلــدار  توپلاشــنى،  دۇنيــا   - مــال  ئارقىلىــق 
ئىــززەت - ئىكرامىغا ئېرىشىشــنى نىيەت قىلماســلىقى كېرەك.

ئىمــام ئەبــۇ ھەنىفــە رەھىمەھۇلــاھ بىــر شــېئىرىدا مۇنــداق 
دېگــەن]2]]:

كۆزلىســە، ئاخىرەتنــى  ئىلىمنــى  ئۆگەنگۈچــى 

يېتەر توغرا، ھەق يولغا  ئەمەل قىلىپ سۆزلىسە،

مــال،  ئابرۇينــى كۆزلىمــەي نىيىتىنى تۈزلىســە،

ئەجەب زىيان، ۋاي زىيان »يوغان موللا بىز« دېسە،

قىلغــان  ئىجــاد  شــېئىرنى  بــۇ  بــەت.   -  36 مۇتەئەللىــم«،  »تەئلىيمــۇل  زەرنۇجىــي:    [[2[
مەۋجــۇت. قاراشــار  پەرقلىــق  ھەققىــدە  ئىكەنلىكىــدە  كىــم  شــائىرنىڭ 

ــۇ ھەنىفەگــە مەنســۇپلۇقى تىلغــا ئېلىنغــان:  ــەردە ئىمــام ئەب ــۇ شــېئىر تۆۋەندىكــى مەنبەل ]2]]  ب
خەتىــب باغدادىــي: »تارىخــى باغــداد«، 4 - جىلــد، 50 - بــەت؛ ســۇيۇتىي: »ئەلئىزدىھــار«، 1 - جىلد، 
3 - بــەت. ئىمــام غەززالىينىــڭ »مىنھاجــۇل مۇتەئەللىــم« ناملىــق ئەســىرىنىڭ 17 - بېتىــدە بــۇ 

ئەســەر ئىمــام ئەبــۇ ھەنىفەگــە ئەمــەس، بەلكــى ئۇنىــڭ ئۇســتازى ھەممادقــا مەنســۇپ قىلىنغــان.
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ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى قاچــان ھوقۇق - مەنســەپ تەلەپ 
بولىدۇ؟  قىلســا 

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ھېچقاچــان ھوقــۇق - مەنســەپ تەلــەپ 
قىلســا بولمايــدۇ. پەقــەت ياخشــىلىققا بۇيــرۇش، يامانلىقتىــن 
توســۇش، ھــەق ۋە ئادالــەت بەرپا قىلىــش، ئۆز نەپســى ۋە ھاۋايى - 
ھەۋىســى ئۈچۈن ئەمەس، ئاللاھ رازىلىقى ئۈچۈن دىنىنى ئۈســتۈن 
قىلىــش مەقســىتىدە ھوقــۇق - مەنســەپ تەلەپ قىلســا بولىدۇ. 
يۇقىرىــدا دېيىلگەنــدەك، ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ئىلىــم ئارقىلىــق 
كىشــىلەرنىڭ ھۆرمىتىگــە ۋە مال - دۇنياغا ئېرىشىشــنى نىيەت 
ئەرزىمــەس،  دۇنيــا  مــال -  بولمايــدۇ. چۈنكــى،  قىلىشــى جائىــز 

ئۆتكۈنچــى، ماھىيەتتــە ئازغىنا نەرســىدۇر.

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]2]]:

نېمــە، خــار  دېگــەن  دۇنيــا 

كەڭــرى ئەمــەس، تــار نېمــە.

يېتەلمەي، ئاشــىــقــلــىــــرى 

نــېــمــــە. زار  ۋىســالــىــغــــا 

بىــردەم بولســا، بىــردەم يوق،

چــاڭ - تــوزان يــا پــار نېمــە.

ســېھىر قىلىــپ كۆزلەرنــى،

نــېــمــــە. يـــار  ئالدايـدىـــغان 

قـــۇلاقنى، قىـلـــىپ  ئېغىــر 

نـېـمـــە. ئــــار  گوللايـدىـغـــان 
]2]]  زەرنۇجىي: »تەئلىيمۇل مۇتەئەللىم«، 17 - بەت.
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ئەگەشــكــەنــدىــــن ئۇنىڭغــا،

»يــول تاپقانــار بــار« دېمــە!

خــار  ئۆزىنــى  قىلىــپ  تەمەخورلــۇق  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
ئۆزىنــى  دەپ  بولــدۇم  كەمتــەر  بولۇشــى،  كەمتــەر  قىلماســلىقى، 
خارلىماســلىقى، ئۆزۈمنــى ئۈســتۈن تۇتىمــەن دەپ تەكەببۇرلــۇق 

لازىــم. تۇتۇشــى  يــول  ئوتتۇراھــال  قىلماســلىقى، 

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]2]]:

مــۇلايـىـــم، كــەمــتــــەر،  كېلىــدۇ  تــەقــــۋادار 

دايىــم. قىــپ  پــەرۋاز  يۈكســەككە  ئۆرلەيــدۇ 

كىبىرلىــك ياراشــماس، رەبنىــڭ ھەققــى ئــۇ،

ھەمرايىــم! ئەزىــز  ئۇنىڭدىــن،  تــۇر  ئــۇزاق 

]2]]  شائىرنىڭ ئىسمى مۇھەمەد ئىبنى ئەبى بەكرى ئەلفەرغانىي )ۋ. 1196م(.
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ئۈچىنىچى بۆلۈم

تاللاشلار ھەققىدە

ئىلىم تاللاش: 

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ھــەر ئىلىمدىن ئەڭ ياخشىســىنى تاللاپ 
ئوقۇشــى لازىــم. مەســىلەن، پەلســەپە ئارىلاشــقان يېڭــى تەۋھىــد 
ئىلمى ئەمەس، بەلكى ســاھابىلەر دەۋرىگە ئائىت ئەســلىي تەۋھىد 
كوچىــاپ  زىيــادە  ھەددىدىــن  ۋە  ئاشۇرۇۋەتمەســتىن  ئىلمىنــى، 
ئولتۇرماســتىن ئۆگىنىشى كېرەك. فىقىھ ئىلمىنى ئۆگىنىشى، 
ئــەرەب تىلــى ئىلمىنىمۇ تىــل خاتالىقلىرىدىن ســاقلانغۇدەك ۋە 

تىــل قائىدىلىرىنــى بىلگــۈدەك دەرىجىدە ئۆگىنىشــى كېرەك.

»مۇنازىــرە  باســقۇچلاردا(  )دەســلەپكى  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
ئىلمى«دىن ئۇزاق تۇرۇشــى كېرەك. چۈنكــى، يولىدا قىلىنمىغان 
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مۇنازىــرە ئۆمۈرنــى زايــە قىلىــدۇ، ئارىنــى بۇزىــدۇ، ئــاداۋەت پەيــدا 
قىلىــدۇ، )ئەســلىي( ئىلىمدىــن مەھــرۇم قويىــدۇ.

ئۇستاز تاللاش ۋە سەۋرچان بولۇش:

ئــەڭ  تەقــۋادار،  ئــەڭ  بىلىملىــك،  ئــەڭ  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
پىشــقەدەم كىشــىنى ئۇســتاز تۇتۇشــى كېــرەك. قەلبىــدە ئالــاھ 
تالــاش،  ئۇســتازنى  قانــداق  كىشــىدىن  بىــرەر  بــار  قورقۇنچــى 
ئوقۇماقچــى بولغــان ھەر پەندە قايســى ئىلىملەرنــى ئۆگىنىش ۋە 
قايســى كىتابلارنى ئوقۇش ھەققىدە مەسلىھەت ئېلىشى كېرەك.

ئەگــەر بىــرەر ئۇســتاز ياكــى كىتابنــى تاللىغان بولســا، ســەۋر 
ئىشــاردا  پۈتــۈن  چىدامچانلىــق  ۋە  ســەۋر  چۈنكــى  قىلســۇن، 
مۇۋەپپەقىيــەت قازىنىشــتىكى مۇھىــم ئاساســتۇر. شــۇنداقتىمۇ 
ئىلىم ئۆگىنىش مۇنۇ شــېئىردا دېيىلگەندەك ئاســان ئەمەستۇر:

قىمىرلايدۇ ھەر كىشــى ئۆرلەش ئۈچۈن يۈكســەككە،

لېكىــن، يەتكەن بەك ئــازدۇر ئارزۇ - ئۈمىد، تىلەككە.

ھەرگىــز لايىقىدا ئوقۇمــاي تۇرۇپ پەندىــن - پەنگە، كىتابتىن 
- كىتابقــا يۆتكىلىپ يۈرمەســلىك كېرەك.

زۆرۈرىيەتسىز شەھەردىن شەھەرگە كۆچمەسلىك:

بىــر  يەنــە  بىــر شــەھەردىن  ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى يەرلەشــكەن 
لازىــم. يۈرمەســلىكى  كۆچــۈپ  زۆرۈرىيەتســىز  شــەھەرگە 
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ھاۋايى - ھەۋەسنىڭ كەينىگە كىرمەسلىك:

كەينىگــە  ھەۋەســنىڭ   - ھاۋايــى  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
لازىــم. كىرمەســلىكى 

 مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]2]]:

ئىشــقى ھــەۋەس بىل چوقــۇم خارلىقنىــڭ ئۆزى،
يــۈزى. زەپىــران  ئاشــىقلار،  كېســەل  بىھــوش، 

ساۋاقداش تاللاش:

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى تەقــۋادار، خاراكتېرى ســاغلام ســاۋاقداش 
تاللىشــى؛ ھــۇرۇن، بىكارچــى، كــوت - كــوت، ئىســتىلى بــۇزۇق، 

پىتنىخورلاردىــن يىــراق تۇرۇشــى لازىــم.

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]2]]:

بىلــەي دېســەڭ بىرىنــى بــاق دوســتىغا نــە ھالــى؟
بىــر - بىرىنــى دورىشــىپ ئوخشــاش بولــۇر ئەمالــى.

مۇنداقمۇ بىر شېئىر بار:
گــۈزەل بولســا بىــر جاينىــڭ ئىســىم - ئاتــاق لەقىبى،
بولمــاس ئۇنىــڭ كۆپىنچــە قۇســۇر، چاتــاق، ئەيىبــى.
قىياس قىلغىن بىر دوستنى بىر دوستىغا ئوخشىتىپ،

يامــان بولســا يامــان بىــل، ياخشــى بولســا گــۈل كەبى.

]2]]  بەزىلــەر بــۇ شــېئىرنى ئەلــى رەزىيەللاھــۇ ئەنھۇغــا مەنســۇپ قىلىــدۇ، لېكىــن بــۇ شــېئىر 
ئىمــام شــافىئىينىڭ: »دىيۋانــۇش شــافىئىي« ناملىــق ئەســىرىنىڭ 163 - بېتىــدە ئىمــام 

ــان. ــا ئېلىنغ شــافىئىينىڭ شــېئىرى ســۈپىتىدە تىلغ
]2]]  بــۇ شــېئىرنى ئەبــۇ ئۇبەيــدە مەئمــەر ئىبنــى مۇســەننا قــۇس ئىبنــى ســائىدەنىڭ شــېئىرى 

دەپ ئوقۇغــان. ئىبنــى ئابدۇلبــەر: »جامىئــۇ بەيانىــل ئىلمىــي«، 877 - بــەت.
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تۆتىنچى بۆلۈم

ئىلىمنى ھۆرمەتلەش ۋە ئۇستازنى 
ئۇلۇغ بىلىش ھەققىدە

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ئىلىمنــى، ئۆلىمالارنى ۋە ئۇســتازلىرىنى 
كىشــىلەر  مەنپەئەتلىنەلەيــدۇ.  ئىلىمدىــن  ھۆرمەتلىگەندىــا، 

ئارىســىدا »ئىتائەتتىــن ھۆرمــەت ئــەلا« دېگــەن ســۆزمۇ بــار.

تالىــب  ئەبــى  ئىبنــى  ئەلــى  ئەمىــرى ئىمــام  مۇئمىنلەرنىــڭ 
كەررەمەللاھــۇ ۋەجھەھــۇ: »مــاڭا بىــر ھــەرپ ئۆگەتكــەن كىشــى 

ئىكــەن. دېگــەن  خوجايىنىمــدۇر«]2]]  مېنىــڭ 

مالىكىــي  ئەمىــر  مۇھەممــەد  يــوق.  رىۋايــەت  ســەھىھ  كەلگــەن  بىلــەن  ئىبــارە  بــۇ    [[2[
»ئەننۇخبەتــۇل بەھىييــە« ناملىــق كىتابىنىــڭ 367 - بېتىــدە بۇنــى ھەدىــس ئەمــەس، دېگــەن. 
لېكىــن، ئىمــام تەبەرانىــي »ئەلمۇئجەمــۇل كەبىيــر« ناملىــق ئەســىرىنىڭ 8 - جىلــد، 112 - 
بېتىــدە: »بىــر كىشــى ئاللاھنىــڭ ئايەتلىرىدىــن بىــر ئايەتنــى ئۆگەتكــەن بولســا، ئۆگەنگۈچــى 
ئۆگەتكۈچىنىــڭ قۇلــى بولىــدۇ« دېگــەن بىــر ھەدىســنى رىۋايــەت قىلىــدۇ. ئىمــام زەھەبىــي 
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مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]2]]:

مۇئەللىمنىڭ ھەققىنى بارچە ھەقتىن بىل ئەۋزەل،
قوغدا ئۇنى مۇسۇلمان، گەپ - سۆزىنى بىل ھەسەل.
بىــر ھەرپكــە مىــڭ دىرھــەم بېرىلســىمۇ ئەرزىيــدۇ،
ھۆرمىتىگە يېزىلســا شېئىر، داســتان، مىڭ غەزەل.

ئىلىم ئۆگەنگۈچىنىڭ ئۇستازى ئالدىدىكى ئەخلاقى:

ئۇســتازىنىڭ ئالدىدا ماڭماسلىق، ئورنىدا ئولتۇرۇۋالماسلىق، 
ئىزنىنــى ئالمــاي تــۇرۇپ گــەپ باشلىماســلىق، يېنىدا تــولا گەپ 
قىلماســلىق، چارچاپ قالغاندا ســوئال سورىماسلىق، ئىشىكىنى 
)ئــۈچ قېتىمدىــن ئارتــۇق( قاقماســلىق، بالىلىرىنــى، ئــۇرۇق - 
تۇغقــان ۋە يېقىــن - يورۇقلىرىنى ھۆرمەتلــەش قاتارلىقلار ئىلىم 

ئۆگەنگۈچىنىــڭ ئۇســتازى ئالدىدىكــى ئەدەبلىرىدىندۇر.

ئىلىــم  ئوغلىنــى  رەشــىد  ھــارۇن  قىلىنىشــىچە،  ھېكايــە 
ئۆگىنىش ئۈچۈن ئەسمەئىينىڭ]3]] ھۇزۇرىغا ئەۋەتىدۇ. بىر كۈنى 
ئەســمەئىي تاھارەت ئېلىــپ، پۇتىنى يۇيۇۋاتقانــدا، خەلىپە ھارۇن 
رەشــىد ئوغلىنىــڭ ئۇنىــڭ پۇتىغا ســۇ قۇيــۇپ بېرىۋاتقانلىقىنى 
كــۆرۈپ قالىــدۇ - دە، ئەســمەئىيگە: »مــەن ئوغلۇمنــى ســىزنىڭ 

»زەيلــۇز زۇئەفــا« ناملىــق كىتابىنىــڭ 254 - بېتىــدە بــۇ، »مۇنكــەر ھەدىــس« )زەئىپنىــڭ 
ئاجىــز بىــر تــۈرى( دەپ رەت قىلغــان.

ــى تالىــب كەررەمەللاھــۇ ۋەجھەگــە  ــدا ئىمــام ئەلــى ئىبنــى ئەب ــەزى شــىئە كىتابلىرى ــۇ ســۆز ب  ب
ــۇل بەھىييــە« ناملىــق  مەنســۇپ قىلىنىــدۇ. ئەممــا، مۇھەممــەد ئەمىــر مالىكىــي »ئەننۇخبەت

ــەس، دېگــەن. ــس ئەم ــى ھەدى كىتابىنىــڭ 367 - بېتىــدە بۇن
]2]]  بــۇ شــېئىر ھىجرىيــە 1156 - يىلــى ۋاپــات بولغــان ئەبــۇ ســەئىد خادىمىينىــڭ »بەرىيقــە 
مەھمۇدىييــە« ناملىــق كىتابىنىــڭ 4 - جىلــد، 3 - بېتىــدە ئىمــام ئەلــى ئىبنــى ئەبــى تالىــب 

كەررەمەللاھــۇ ۋەجھەگــە مەنســۇپ قىلىنغــان.
]3]]  تولــۇق ئىســمى ئابدۇلمەلىــك ئىبنــى قەرىــب ئەلئەســمەئىي بولــۇپ، بەســرەلىك كاتتــا 

ــان.  ــات بولغ ــى بەســرەدە ۋاپ ــە 216 - يىل ــى ئالىمــى، ھىجرىي ــەرەب تىل ئ
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يېنىڭىزغــا ئــەدەپ - ئەخــاق ئۆگەتســۇن، دەپ ئەۋەتكــەن ئىدىــم. 
ســىز نېمىشــقا ئۇنــى بىــر قولىدا ســۇ قۇيــۇپ، يەنــە بىــر قولىدا 

پۇتىڭىزنــى يۇيۇپ قويۇشــقا بۇيرۇمايســىز؟« دەيــدۇ]3]].

ئىلىم ئۆگەنگۈچىنىڭ كىتاب ئالدىدىكى ئەخلاقى:

ھۆرمەتلىگەنلىكتــۇر،  ئىلىمنــى  ھۆرمەتلــەش  كىتابنــى 
شــۇنىڭ ئۈچــۈن ئىلىــم ئۆگەنگۈچىنىــڭ كىتابىنى تاھارەتســىز 

ئەۋزەلــدۇر. تۇتماســلىقى 

 شــەيخ ئىمــام ھۇلۋانىــي]3]] مۇنــداق دەيدۇ: »مەن بــۇ ئىلىمگە 
پەقەت ئۇنى ئۇلۇغلاش بىلەن ئېرىشــتىم، كىتابنىڭ ۋاراقلىرىنى 

تاھارەتســىز ئۆرۈپ باقمىدىم«]3]].

ئېيتىلىشــىچە، بىــر كېچىســى »ئىمامــار قۇياشــى« دەپ نام 
ئالغان ئىمام سەرەخســىينىڭ]3]] قورسىقى ئاغرىپ، ئىچى سۈرۈپ 
تەكرارلىماســلىق  دەرس  تاھارەتســىز  ئــۇ  شــۇنداقتىمۇ  قالىــدۇ. 

]3]]  زىرىكلىي: »ئەلئەئلام«، 4 - جىلد، 162 - بەت.
ئىبنــى  نەســر  ئىبنــى  ئەھمــەد  ئىبنــى  ئابدۇلئەزىــز  مۇھەممــەد  ئەبــۇ  ئىســمى  تولــۇق    [[3[
ســالىھ ئەلھۇلۋانىــي ئەلبۇخارىــي )ۋ. 448ھ(، ھەنەفىــي مەزھىپىدىكــى فىقھىشــۇناس ئالىــم، 
ــەن تونۇلغــان. »ئەلمەبســۇت«،  ــۋان بىل ــار قۇياشــى( دېگــەن ئۇن »شەمســۇل ئەئىممــە« )ئىمام
ــاۋا«، »شــەرھۇ ئادابىــل قازىــي« ۋە »ئەلفەۋائىــد« قاتارلىــق ئەســەرلىرى  »ئەننەۋادىــر«، »ئەلفەت

بــار.
]3]]  شەيخ زادە: »مەجمەئۇل ئەنھۇر«، 1 - جىلد، 26 - بەت.

سەرەخســىي  ســەھل  ئەبــى  ئىبنــى  ئەھمــەد  ئىبنــى  مۇھەممــەد  ئەئىممــە  شەمســۇل    [[3[
خەزرەجىــي ئەنســارىي )ۋ. 490( ســەرەخس )تۈركمەنىســتان( تىــن چىققــان ھەنەفىــي فىقىــھ ۋە 
ئۇســۇل فىقىــھ ئالىمــى. ئىبنــى كەمــال پاشــا ئۇنــى مۇجتەھىدلەردىــن ســانىغان. ئــۇ ئىلىمگــە 
ســەۋەبتىن  بــۇ  بولــۇپ،  ئالىــم  قىلىدىغــان  نەســىھەت  ھۆكۈمدارلارغــا  قىلىدىغــان،  ئەمــەل 
خاقــان تەرىپىدىــن زىندانغــا تاشــانغان ئىــدى. زىندانــدا تــۇرۇپ 30 جىلدتىــن تەركىــب تاپقــان 
»مەبســۇت« ناملىــق ھەنەفىــي فىقھىســىدىكى ئــەڭ چــوڭ كىتابنــى تــۈزۈپ چىققــان، مۇھەممەد 
ئىبنــى ھەســەن شــەيبانىينىڭ »ئەسســىيەرۇل كەبىيــر« ناملىــق كىتابىنــى ۋە »مۇختەســەرۇت 
تاھــاۋى« ناملىــق كىتابنــى شــەرھلىگەن ھەمــدە ھەنەفىــي ئۇســۇل ئىلمىدىكــى ئــەڭ مۆتىــۋەر 
ئۇنىــڭ  يازغــان.  كىتابنــى  ناملىــق  سەرەخســىي«  »ئۇســۇلۇس  بولغــان  بىــرى  كىتابلاردىــن 

قەبرىســى ھېلىھــەم قىرغىزىســتاندىكى ئۆزجەنــد شــەھىرىدە ســاقلىنىپ كەلمەكتــە.
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ئۈچــۈن، بىــر كېچىنىــڭ ئىچىــدە جەمئىــي 17 قېتىــم تاھــارەت 
ئالماشــتۇرىدۇ]3]].

كىتابلارنــى  باشــقا  ئۈســتىگە  كىتابلىرىنىــڭ  تەپســىر 
قويماســلىق، زۆرۈر بولمىغــان ئەھۋال ئاســتىدا كىتاب ئۈســتىگە 
باشــقا نەرسىلەرنى قويماســلىقمۇ ئىلىمنى ھۆرمەتلىگەنلىكتۇر.

ئىنچىكــە،  ئىنتايىــن  رەھىمەھۇلــاھ  ھەنىفــە  ئەبــۇ  ئىمــام 
ئۇششــاق خــەت يېزىۋاتقــان بىــر پۈتۈكچىنــى كــۆرۈپ، ئۇنىڭغــا 
مۇنداق دېگەن ئىكەن: »ئەگەر ياشــاپ قالســاڭ، كېيىن پۇشايمان 
قىلىســەن؛ ئۆلــۈپ كەتســەڭ، تىــل - ئاھانەتكــە قالىســەن«]3]].

كــۆزى ســاغلام كىشــىمۇ قىينىلىــپ، تــەس ئوقۇيالايدىغــان 
خــەت ئۇششــاق خــەت ھېســابلىنىدۇ.

ئىلىمنــى  ھۆرمەتلــەش  ئۇســتازلىرىنى  ۋە  ساۋاقداشــلىرىنى 
ھۆرمەتلىگەنلىكتــۇر، ئىلىم تەلەپ قىلىش يولىدا قىلىنغاندىن 

باشــقا چاغلاردىكى خۇشــامەت ناچــار ئىللەتتۇر.

ئىلىمنــى ھۆرمەتلــەش ھەققىدە دېيىلگەن مۇنداق ســۆزلەرمۇ 
بــار: »بىــرەر مەســىلىنى 1000 قېتىــم ئاڭلىغاندىــن كېيىنمۇ، 
كىشــى  بىلدۈرمىگــەن  ھۆرمــەت  ئاڭلىغانــدەك  قېتىــم  تۇنجــى 

ھەقىقىــي ئىلىــم ئەھلى ئەمــەس«]3]].

دەرس ۋاقتىــدا تالىــب بىلــەن ئۇســتازىنىڭ ئارىلىقــى بىــر يــا 
مىقــدارى بولۇشــى، چوڭچىلىق قىلماســلىقى، يەنى ئۇســتازىدىن 
چوڭچىلىــق  سوراشــتىن  ســوئالنى  كەچكــەن  كۆڭلىگــە 

كېــرەك. قىلماســلىقى 

]3]]  شەيخ زادە: »مەجمەئۇل ئەنھۇر«، 1 - جىلد، 26 - بەت.
]3]]  زەرنۇجىي: »تەئلىيمۇل مۇتەئەللىم«، 26 - بەت.
]3]]  زەرنۇجىي: »تەئلىيمۇل مۇتەئەللىم«، 27 - بەت.



29●      ●

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]3]]:

دۇنياپــەرەس، پوچىغــا ئىلىــم ھەرگىز يېپىشــماس،

سەلگە باققىن ئۇ ھەرگىز ئېگىز جايغا ئېتىشماس.

]3]]  ئەبۇ تەممام: »دىۋانۇل ھەماسە«، 77 - بەت.
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بەشىنچى بۆلۈم

تىرىشچانلىق ۋە ئىزچىللىق 
ھەققىدە

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ:

يېتىــدۇ، مەقســىتىگە  تىرىشــىپ  ئىزدىگەنلــەر 

قېقىۋەرســەڭ ئىشــىكنى ئاخىــر بىــر كــۈن ئاچىدۇ.

مۇنداق بىر ھېكمەتلىك سۆزمۇ بار: »تىرىشقان تاپار«.

تۈرلــۈك  ئــۈچ  ئۆگەنگۈچــى  دەيــدۇ: »ئىلىــم  بەزىلــەر مۇنــداق 
كىشــىنىڭ تىرىشــچانلىقىغا موھتاج: ئۆزى، ئۇســتازى، دادىســى 
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ياكــى باققۇچىســى.

مۇنــداق  شــېئىرىدا  بىــر  رەھىمەھۇلــاھ  شــافىئىي  ئىمــام 
دەيــدۇ]3]]:

تاپىــدۇ، مەنزىلىنــى  تىرىشــىپ  ئىزدىگەنلــەر 

ئىشــىك قاققــان چىــڭ تۇرۇپ راھــەت ئۆيــدە ياتىدۇ.

 يەنە بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]4]]:

ھــەل قىلىدۇ ياخشــىلىق قىيىن ئىشــنى يىراقنى،

ئېچىپ تاشــار تىرىشماق ھەر ئىشــىكنى، تاقاقنى.

خەلقى ئالــەم ئىچىدە كىمدۇر غەمكىن بىلەمســەن؟

كۆر ھىممەتلىك جەسۇرنى، يوقسۇل ئۆتكەن ساياقنى.

بــاق قەدەرنىــڭ ئىشــىغا: جاپــا تارتســا ئەقىللىــق،

ئەخمــەق يەيــدۇ بــال، قايمــاق، باغاشــايدۇ ئوماقنى.

يەنە بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ:

ئارزۇ قىلساڭ بولاي دەپ سۆزمەن، ناتىق، ئەللامە،

ھېچبىر جاپا تارتمايلا، ئەمەســمۇ بۇ ساراڭلىق؟!

تاپالمايسەن پۇلنىمۇ تۆكمەي تۇرۇپ قان - تەرنى،

بىــر كېچىــدە بوپ مولــا، بولالامســەن ياراملىق؟

]3]]  ئىمام شافىئىي: »دىيۋانۇش شافىئىي«، 15 - بەت.
]4]]  ئىمام شافىئىي: »دىيۋانۇش شافىئىي«، 132 − 133 - بەتلەر.
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ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ئەتىگــەن - ئاخشــاملىرى دەرس 
ئۆگىنىشــى ۋە تەكــرار قىلىشــى لازىم.

بۇ ھەقتە مۇنداق بىر شېئىر بار]4]]:

ئەي ئىلىمنىڭ ئاشىقى! ئاللاھتىن قورق، تەقۋا بول،

ھەزەر قــىلغىن تــوقلۇقــتىن، ئاز ئـــۇخـــلىـغىـن، ھوشيار بـول.

دائىــم، ئوقــۇ، ئۆگــەن ھــەر  داۋام بولســۇن دەرســلەر، 

ئۆگەنمىسەڭ ئىلىم يوق، ئىلىمگە سەن خۇشيار بول.

يەنە بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]4]]:

تارتســاڭ قانچىلىــك، ئېرىشكەيســەن شــۇنچىلىك، جاپــا 

بۇنچىلىــك. كــۆپ  ئۇخلىمــا  مۇرادقــا  دېســەڭ  يېتــەي 

غەنىيمــەت بىــل ياشــلىقنى، ئــۇ ھاياتنىــڭ گــۈل چېغــى،

داۋاملاشــماس مەڭگۈگــە ياشــلىق، شاشــلىق، غۇنچىلىك.

تالىب ئىلىم ئۆگىنىشــتە ئۆزىنى زىيادە قىينىۋەتمەســلىكى، 
ئۆزىنــى ئاۋايلىشــى، نورمــال يول تۇتۇشــى لازىم. بولمىســا، ئىلىم 

يولىدىــن توختاپ قالىدۇ.

پەيغەمبەر ئەلەيھىسســالام مۇنــداق دەيدۇ: »بىلگىنكى، بۇ دىن 
ھەقىقەتەن چىڭدۇر، شــۇڭا ئۇنىڭغا سىلىقلىق بىلەن كىرگىن، 
نەپســىڭنى ئىبادەتكە ئۆچ قىلىۋەتمىگىــن. ئۇلىغىنى ھارغۇزۇپ 
قويــۇپ، يېرىــم يولدا توختاپ قالغان كىشــى يا كۆزلىگەن جايىغا 

]4]]  ئىبنى ھىببان: »رەۋزەتۇل ئۇقەلا«، 1 - جىلد، 35 - بەت. 
]4]]  مۇناۋى: »فەيزۇل قەدىر«، 4 - جىلد، 505 - بەت.
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بارالمايدۇ، يا ئۇلىغىنى ســاق قويمايدۇ«]4]].

»نەپســىڭ  دەيــدۇ:  مۇنــداق  يەنــە  ئەلەيھىسســالام  پەيغەمبــەر 
بولغىــن«]4]]. يۇمشــاق  ئۇنىڭغــا  ئۇلىغىڭــدۇر،  ســېنىڭ 

بولمىســا  ئالىــي  ھىممــەت  ئۆگىنىشــتە  ئىلىــم  لېكىــن، 
بولمايــدۇ. بــۇ ھەقتــە مۇنداق بىر ســەھىھ ھەدىســمۇ بــار: »قۇش 
قاناتلىــرى بىلــەن ئۇچقانــدەك، ئىنســانمۇ ھىممەت - ئىرادىســى 

بىلــەن ئۇچىــدۇ«]4]].

ئەبۇ تەييىب مۇتەنەببىي مۇنداق دەيدۇ]4]]:

ئۇلۇغنىڭ غايىســى، مەقســىتى ئالىي،

سېخىينىڭ مەردلىكى دېڭىز مىسالى.

بۈرگىمــۇ تۆگىدەك بېخىــل، نامەردكە.

تۆگىمۇ بۈرگىدەك ئېسىل ھەم مەردكە.

ئىقلىمنــى  يەتتــە  زۇلقەرنەيــن  ئىســكەندەر  ئېيتىلىشــىچە، 
قــول ئىلكىگــە ئېلىــش ئۈچــۈن ســەپەرگە ئاتلانماقچــى بولغاندا، 
»دۇنيانىــڭ  ســېلىپ:  مەســلىھەت  ئارســتوتىلغا  ئۇســتازى 
ســەلتەنىتى ئەرزىمــەس نەرســە تۇرســا، شــۇنچىلىك ســەلتەنەتنى 
ئالىــي  شــۇنچىۋالا  بــۇ  قىلارمــەن؟  ســەپەر  نېمىشــقىمۇ  دەپ 

]4]]  بەيھەقىي: »ئەسسۇنەنۇل كۇبرا«، 4931 - ھەدىس.
]4]]  بۇنداق بىر ھەدىسنى تاپالمىدىم.

زەرنۇجىــي »تەئلىيمــۇل  ئەممــا  تاپالمىدىــم،  بىــرەر ھەدىســنى  بىلــەن  ئىبــارە  بۇنــداق    [[4[
مۇتەئەللىــم« ناملىــق كىتابىنىــڭ 91 - بېتىــدە بــۇ ســۆز ھەدىــس ئەمــەس، ھېكمەتلىــك ســۆز 

قاتارىــدا كەلتۈرۈلگــەن.
]4]]  مۇتەنەببىي: »دىۋانۇل مۇتەنەببىي«، 422 - بەت.
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ھىممــەت كۆرسىتىشــكە ئەرزىمــدۇ؟« دېگــەن ئىكــەن. ئۇســتازى 
ئۇنىڭغــا: »ئەگــەر بىرەر جاينى ســەلتەنىتىڭ ئاســتىغا ئالســاڭ، 
ئاخىرەتنىڭ مۈلكىگە ئىگە بولۇشــنى كۆزلەپ ياخشــى ئىشــارنى 
كــۆپ قىلغىــن« دېگەن ئىكەن. شــۇنىڭ بىلەن، بۇ ســۆز ئۇنىڭغا 

خــۇش يېقىــپ، ســەپىرىنى داۋاملاشــتۇرغان ئىكــەن]4]].

»ھەقىقەتــەن  دېگــەن:  مۇنــداق  ئەلەيھىسســالام  پەيغەمبــەر 
ئالــاھ تائالا ئېســىل ئىشــارنى ياخشــى كۆرىــدۇ؛ ناچار ئىشــارنى 

يامــان كۆرىــدۇ«]4]].

يۇســۇف  ئەبــۇ  رەھىمەھۇلــاھ  ھەنىفــە  ئەبــۇ  ئىمــام 
دەســلەپتە  »ســەن  ئىكــەن:  دېگــەن  مۇنــداق  رەھىمەھۇللاھقــا 
ئۇنچىــۋالا ئەقىللىــق ئەمەس ئىدىڭ، ئىزچىل تىرىشــىش ســېنى 
ھۇرۇنلــۇق  ســاقلانغىن،  ھۇرۇنلۇقتىــن  چىقتــى.  يېتىشــتۈرۈپ 

.[[4 شــۇملۇقتۇر«]

]4]]  تارىخىــي ماتېرىيالــاردا دۇنيــادا كاتتــا ســەلتەنەت ســۈرگەن ئىككــى ئىســكەندەر تىلغــا 
ئايەتلىرىگىچــە قىسســىلىرى زىكىــر  بىــرى، كەھــف سۈرىســىنىڭ 83 − 98 -  ئېلىنىــدۇ. 
قىلىنغــان ئىســكەندەر زۇلقەرنەيــن؛ يەنــە بىــرى، مىلادىدىــن بۇرۇنقــى 356 - يىلىدىــن 323 
ــان ۋە  ــۈرۈش قىلىــپ، بالق ــۈم ســۈرگەن ۋە شــەرققە ي ــەدە ھۆك - يىلىغىچــە ياشــاپ، ماكىدونىي
ــى  ــۇن دۆلەتلەرن ــن باشــقا نۇرغ ــدە ئۇلاردى ــارس ئىمپىراتورلۇقىنــى ھەم ــى، پ ھىنــدى رايونلىرىن
ھاكىمىيىتــى ئاســتىغا كىرگۈزگــەن ئالېكســاندىر ئىســكەندەر ماكىدونىيدىــن ئىبــارەت. بــەزى 
ــن  ــداق بولۇشــى ئېھتىمالدى ــدۇ. لېكىــن، بۇن ــۇ ئىككىســىنى بىــر كىشــى دەي تارىخشۇناســار ب
يىــراق. چۈنكــى، تارىخىــي مەلۇماتلارغــا قارىغانــدا، ئالېكســاندىر ئىســكەندەر ماكىدونىينىــڭ 
يۇنــان ئەپســانىلىرىدىكى كــۆپ ئىلاھقــا چوقۇنىدىغانلىقــى مەلــۇم. ھالبۇكــى، قۇرئــان كەرىمــدە 
ــە ئاللاھقــا ئىمــان ئېيتقــان ســالىھ ۋە  ــن بولســا يېگان تىلغــا ئېلىنغــان ئىســكەندەر زۇلقەرنەي
ئادىــل پادىشــاھ. بەلكىــم يۇقىرىــدا تىلغــا ئېلىنغــان ئىســكەندەر زۇلقەرنەيــن ئالېكســاندىر 
ئىســكەندەر ماكىدونىــي بولۇشــى مۇمكىــن. چۈنكــى، ئۇنىــڭ ئارســتوتىلدىن تەلىــم ئالغانلىقــى 
»ئۇســتازى  كىتابىــدا  ناملىــق  مۇتەئەللىــم«  »تەئلىيمــۇل  زەرنۇجىــي  قىلىنغــان.  رىۋايــەت 
ئارســتوتىلغا مەســلىھەت ســالغان« دەپ يازماســتىن، »ھۆكۈمالارغــا مەســلىھەت ســالغان« 
دەپ يازغــان. بۇنىڭغــا قارىغانــدا، زەرنۇجىــي ئۇنىــڭ قۇرئانــدا زىكىــر قىلىنغــان ئىســكەندەر 

زۇلقەرنەيــن ئىكەنلىكىنــى مۇئەييەنلەشــتۈرگەن بولۇشــى مۇمكىــن. 
]4]]  بەيھەقىي: »ئەسسۇنەنۇل كۇبرا«، 212999 - ھەدىس.

]4]]  زەرنۇجىي: »تەئلىيمۇل مۇتەئەللىم«، 32 - بەت.
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ئەبۇ نەسىر ئەنسارىي مۇنداق شېئىر ئوقۇغان]5]]:

ئــەي كۆڭۈل! بــوش كەلمە، شــاش تۇرغىــن دائىم،

مۇلايىــم. روھلــۇق،  بــول،  ئادىــل  بــول،  ياخشــى 

بــەختىيــــار، خــۇشــــال ھــەردەمــــدە، يـاخشـىــــار 

ھــۇرۇنلار نــەس بېسىپ، بــولالــمــاس قـايــىــم]5]].

كــىــشــىــــگە، ھــــــۇرۇن  چــــارىسىز  يــــۈرەكسىز، 

خــــۇدايىم! ســــاقلا  بــولــــۇر،  يــار  پــۇشــــايـــمــــان 

ھۇرۇنلــۇق ئىلىمنىڭ پەزىلەتلىرى توغرىســىدا كۆپ تەپەككۇر 
قىلمىغانلىقتىــن بولىــدۇ. ئىلىم باقىي، مــال - دۇنيا پانىيدۇر.

زەھىيرۇددىن مەرغىينانىي]5]] بىر شېئىرىدا مۇنداق دەيدۇ]5]]:

ياتســىمۇ، تىنىــپ  ئۆلۈكتــۇر  نادانــار 

ئالىمــار تىرىكتــۇر ئۆلــۈپ كەتســىمۇ.

]5]]  زەرنۇجىي: »تەئلىيمۇل مۇتەئەللىم«، 35 - بەت.
]5]]  قەددى رۇس، ئورنىدىن دەس تۇرغان، دېگەن مەنىدە.

]5]]  ھەســەن ئىبنــى ئەلــى زەھىرىددىــن كەبىــر مەرغىينانىــي )511ھ − 593ھ( بۈيــۈك ئىســام 
ئالىمــى، ھەنەفىــي مەزھــەپ فەقىھــى بولــۇپ، فىقىــھ ئىلمىنــى شەمســۇل ئەئىممــە ئىمــام 
ئىبنــى  ئۆمــەر  ئىبنــى  ئابدۇلئەزىــز  كەبىــر  بۇرھانىددىــن  شــاگىرتلىرىدىن  سەرەخســىينىڭ 
مــازە، شەمســۇل ئەئىممــە مەھمــۇد ئۆزجەندىــي ۋە زەكىيۇددىــن خەتىــب مەســئۇد ئىبنــى ھەســەن 
كۇشــانىي قاتارلىقلاردىــن ئۆگەنگــەن. زەرنۇجىيمــۇ »تەئلىيمــۇل مۇتەئەللىــم« ناملىق كىتابىدا 

تۆۋەندىكــى شــېئىرنى مەزكــۇر ئالىمنىــڭ ئوقۇغانلىقىنــى تىلغــا ئالغــان.
]5]]  زەرنۇجىــي: »تەئلىيمــۇل مۇتەئەللىــم«، 35 - بــەت؛ تەقىييۇددىــن غەززىــي: »ئەتتەبەقاتۇس 
ســەنىييە فىــي تەراجىمىــل ھەنەفىييــە«، 237 - بــەت )شــېئىر بــۇ كىتابتىمــۇ ئەبۇننەســر 

ئەلمەرغىينانىيغــا مەنســۇپ قىلىنغــان(. 
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مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]5]]:

ئىلىــم دېگــەن بىباھــا، ئوقــۇ، ئۆگــەن ســەن ئۇنــى،

تونــى. زەر  كونىرىمــاس  ئىلىمنىــڭ  ئۆگەنگەچكــە 

بىلمىگەننى ئۆگەنگىن، بەك تىرىشقىن، ھارمىغىن،

باشتىن - ئاخىر ئىلىمنىڭ گۈزەل ھۆسنى، رەڭ، ئۈنى.

ئىلىــم  مەرغىينانىــي]5]]  بۇرھانىددىــن  شەيخۇلئىســام 
توغرىسىدا مۇنداق دەيدۇ]5]]:

ئىلىــم دېگــەن ئاپئــاق نۇر، يــول باشــايدۇ زۇلمەتتە،

كۈلپەتتــە. باياۋانــدا،  ئۆمــۈر  بىــر  ئــەر  ئىلىمســىز 

نىجاتلىــق بــار ئىلىمــدە، خەقلــەر يۈرســە غەپلەتتــە،

چــوڭ ئۈمىد بــار ئىلىمدە روھلار قالســا مىڭ دەردتە.

كىم ئۆگەنســە ئىلىمنــى زىيان تارتماس مەقســەتتە،

كىــم توپلىســا ئىلىمنــى غېمــى قالمــاس ئەلۋەتتە.

ئىلىــم مۇنبەت تۇپراقتۇر، ئالغىن، قالما بىر چەتتە،

ئېرىشسەڭ گەر سەن ئاڭا كۆزۈڭ بولماس مەنسەپتە.
]5]]  ئەبۇلفەتھىل بۇستىي: »دىۋانۇ ئەبىلفەتھىل بۇستىي«، 85 - بەت.

]5]]  بۇرھانۇددىــن ئەبۇلھەســەن ئەلــى ئىبنــى ئەبــۇ بەكىــر ئىبنــى ئابدۇلجەلىــل مەرغىينانىــي 
بىــرى  ئىماملىرىدىــن  فىقھىشــۇناس  كاتتــا  مەزھىپىنىــڭ  ھەنەفىــي  1197م(   / )593ھ 
بولــۇپ، »ھىدايــە« كىتابىنىــڭ مۇئەللىپىــدۇر. ئۇنىــڭ كىتابلىــرى ھەنەفىــي مەزھىپىنــى 
ئۆگەنگۈچىلــەر ئارىســىدا ئاساســىي ھــەم كــەڭ تارقالغــان كىتابلاردىــن ھېســابلىنىدۇ. ئــۇ 

مۇفەسســىر، مۇھەققىــق، ئەدىــب ۋە مۇجتەھىــد ئالىملاردىنــدۇر.
]5]]  زەرنۇجىــي: »تەئلىيمــۇل مۇتەئەللىــم«، 33 - بــەت؛ جامالۇددىــن ھەبەشــىي ۋۇســابىي: 
»نەشــر تەييىــت تەئرىــف فىــي فەزلــى ھەمەلەتىــل ئىلمىــش شــەرىف«، 1 - جىلــد، 183 - بــەت.
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قولدىــن كېتىپ مال - دۇنيا ئۆتمىســەڭمۇ راھەتتە،

پەرۋا قىلماي ئىلىم ئال، چۈنكى سەن چوڭ نېمەتتە.

بەزىدە بەدەندە بەلغەم ۋە نەملىكنىڭ ئېشــىپ كېتىشــىدىنمۇ 
ھۇرۇنلــۇق پەيــدا بولىــدۇ. قــۇرۇق تەبىئەتلىــك يېمەكلىكلەرنــى 
يېيىش، ناشــتىلىقتا ئۇسساتمايدىغان دەرىجىدە، ئازراق بولسىمۇ 
قــۇرۇق ئــۈزۈم يېيىش، مىســۋاك ســېلىش، ناماز ئوقــۇش، قۇرئان 
تىــاۋەت قىلىــش، ئىلىملەرنــى كــۆپ تەكــرار قىلىش، قۇســۇش، 
ســۇنى ئاز ئىچىش قاتارلىقلار بەلغەم ۋە نەملىكنى ئازايتىشــنىڭ 
ئــاز  ســۇنى  بولىــدۇ،  پەيــدا  ســۇدىن  بەلغــەم  ئۇســۇللىرىدىندۇر. 
ئىچىــش تاماقنــى ئــاز يېيىشــكە باغلىــق. تاماقنــى ئــاز يېگەندە، 
ســاغلام، ئىپپەتلىك، ئۆز نەپســىدىن ۋاز كېچىپ، باشــقىلارغا نەپ 

بولىدۇ. بېرەلەيدىغــان 

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]5]]:

نومۇســتۇر، نومۇســتۇر، نومۇســتۇر، نومــۇس،

ئاغرىمــاق جىق ئــاش يەپ، ئەمەســتۇر دۇرۇس.

پەيغەمبەر ئەلەيھىسســالام مۇنداق دەيدۇ: »مۇنداق ئۈچ تۈرلۈك 
كىشــى بــار، ئاللاھ ئۇلارنــى ئۆچ كۆرىدۇ: كــۆپ يېگۈچى، بېخىل ۋە 

مۇتەكەببىر«]5]].

ئــۇ  بولــۇپ،  كــۆپ  ئىنتايىــن  زىيانلىــرى  يېيىشــنىڭ  كــۆپ 
نۇرغۇنلىغــان كېســەللىكلەرنى پەيــدا قىلىــدۇ، كىشــىنى ھۇرۇن 
مىجــەز قىلىــپ قويىــدۇ، پــۇل - مالنى ئىســراپ قىلىــدۇ. »كۆپ 

يېيىــش يەنــە ئەقىلنــى كەتكۈزىــدۇ« دېگــەن گەپمــۇ بــار.
]5]]  زەرنۇجىي: »تەئلىيمۇل مۇتەئەللىم«، 38 - بەت. 

مەزمۇنىنــى  ئۇنىــڭ  ئەممــا  تاپالمىدىــم،  ھەدىســنى  كەلگــەن  بىلــەن  ئىبــارە  مۇنــداق    [[5[
بــار. ھەدىســىلەر  ۋە  ئايــەت  كۈچلەندۈرىدىغــان 
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ئوخشــاش  مېيىغــا  قۇيــرۇق  قوينىــڭ  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
مايلىــق تاماقلارنى يېســە بولىدۇ. سىڭىشــلىك ھەم يېيىشــلىك 
تاماقلارغا بەكرەك ئەھمىيەت بېرىشــى، روزا ۋە باشــقا ئىبادەتلەردە 
تامــاق  زۆرۈرىيىتــى بولمىغــان چاغــاردا كــۆپ  تــۇرۇش  روھلــۇق 
يەيدىغان ئاچقورســاق كىشــىلەر بىلەن بىرگە تاماق يېمەســلىكى 

ئەۋزەلدۇر.

بەزى ئۆلىمالار مۇنداق دەيدۇ: ئىلىم ئوقۇشــنى چارشەنبە كۈنى 
باشــاش مۇســتەھەب. بىر ھەدىســتە مۇنداق رىۋايــەت قىلىنغان: 

»چارشــەنبە كۈنى باشــانغان ھەر ئىش ئاخىرىغا چىقىدۇ«]5]].

شــەيخ يۈســۈف ھەمەدانىي]6]] مۇنداق دەيدۇ: »خەيرلىك ئىشلار 
چارشــەنبە كۈنى باشــاش ئۈچــۈن تەخىر قىلىنىــدۇ، چۈنكى ›نۇر 
چارشــەنبە كۈنــى يارىتىلغــان‹]6]]. كاپىــرلار ئــۇ كۈننــى شــۇملۇق 
خۇشــاللىق  نىســبەتەن  مۇئمىنلەرگــە  بىلســىمۇ،  دەپ  كۈنــى 

كۈنىــدۇر«.

]5]]  مولــا ئەلــى قارىــي »ئەلئەســرارۇل مەرفۇئــە فىلئەخبارىــل مەۋزۇئــە« ناملىــق كىتابىــدا بــۇ 
ھەدىســنىڭ ھېچبىــر مەنبــەدە يوقلۇقىغــا ئىشــارەت قىلغــان.

]6]]  يۈســۈف ھەمەدانىــي )ۋ. 1140م( ئابباســىيلار خەلىپىلىكىــدە مۇدەررىــس ۋە مۇرشــىد 
بولــۇپ ئۆتكــەن ئالىــم.

بــۇ كىتابنىــڭ شەرھىســىنى نەشــرگە تەييارلىغۇچىلاردىــن ئەلــى ئىبنــى مۇھەممــەد    [[6[
ــدە  ــق كىتابىنىــڭ 139 - بېتى ــە« ناملى ــۇت تەلەب ئەلقەماســىي ئەلھارىســىي »شــەرھى تىلبەت

مەزكــۇر نەقىلنىــڭ مەنبەســىنى تاپالمىغانلىقىنــى تىلغــا ئالغــان. 
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ئىلىم ئۆگەنگۈچىنىڭ كۈنلۈك ۋەزىپىسى

ئىلىم ئۆگەنگۈچىنىڭ كۈنلۈك ۋەزىپىســى يادلاپ بولالىغۇدەك 
دەرىجىدە بولۇشــى، ھەر كۈنى ئاز - ئازدىن قوشۇشــى لازىم. »ئىككى 
يادلىمــاي  كىتابنــى  ســاندۇق  ئىككــى  يــادلاش  بولســىمۇ  ھــەرپ 
تىڭشــىغاندىن ياخشــىراق، ئىككــى ھــەرپ بولســىمۇ چۈشــىنىش 
ياخشــىراق«  يادلىغاندىــن  چۈشــەنمەي  كىتابنــى  تاغــار  ئىككــى 
دېگــەن گەپ بــار. قارشــى تەرەپنــى جىمىقتــۇرۇش ئۈچــۈن ئەمەس، 
توغرىنــى تېپىش ئۈچۈن مۇنازىرىلىشــىش لازىم. مۇنازىرىلىشــىش 
تەكرار قىلىشــتىن پايدىلىقراق. شۇنداقتىمۇ، مۇنازىرە خاراكتېرى 

ســاغلام كىشــى بىلەن ئىنســاپلىق ھالــدا قىلىنىشــى لازىم.

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]6]]:

سىڭدۈرســە كىــم ئىلىمگــە بىــر ئۆمــۈر مېھنەت،

خىزمــەت. قىلىــدۇ  ئۇنىڭغــا  كىشــى  ھەممــە 

ئىنچىكە مەســىلىلەر ھەققىدە ئويلىنىش ۋە تەپەككۇر 
قىلىش

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ھــەر ۋاقىــت تەپەككــۇر قىلىــپ تۇرۇشــى 
كېــرەك. »ئويلىنىپ، پۇختا قىلىنغان ســۆز ئەقىلنىڭ پىشــىپ 

يېتىلگەنلىكىنىــڭ ئالامىتــى« دېگــەن گــەپ بار.

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]6]]:

نەزمــە تىزىپ بەش ئىشــنى قىلاي ســاڭا نەســىھەت،

قۇلاق سېلىپ ئاڭلىغىن، مەندىن بولسۇن ۋەسىيەت:

]6]]  ئىمام شافىئىي: »دىۋانۇش شافىئىي«، 71 - بەت.
]6]]  ئەبۇل فەزل نىيسابۇرىي: »مەجمەئۇل ئەمسال«، 2 - جىلد، 265 - بەت.
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گەپ قىلمىغىن سەۋەبسىز، بولسۇن گېپىڭ جايىدا،

دەل ۋاقتىــدا قىــل گەپنى، مۇخاتەبكە بــەر قىممەت،

مىقــدارى ھــەم ئۇســۇلنى، بىلگىن ماقــام - يېرىنى،

غاپىل بولما بۇلاردىن، بىلســەڭ گەپ - ســۆز چوڭ نېمەت.

ھەر كىشىنىڭ ئىلمىدىن پايدىلىنىش

ھــەر كىشــىنىڭ ئىلمىدىــن ھــەر ۋاقىــت پايدىلىنالايدىغــان 
بولغىن. ئەبۇ يۇسۇف رەھىمەھۇللاھقا: »سىز بۇنچىۋالا ئىلىمگە 
باشــقىلارنىڭ  »مــەن  ئــۇ:  دېيىلگەنــدە،  ئېرىشــكەن؟«  قانــداق 
ئىلمىــم  پايدىلىنىشــتىن چوڭچىلىــق قىلمىدىــم،  ئىلمىدىــن 
بىلــەن باشــقىلارغا پايــدا يەتكۈزۈشــتىن بېخىللىــق قىلمىدىم« 

دەپ جــاۋاب بەرگــەن ئىكــەن]6]].

ئىرادە ۋە ھىممەتنىڭ ئۈستۈن بولۇشى

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ئىرادىلىــك ھــەم ھىممەتلىــك بولۇشــى، 
كىشــىلەرنىڭ پــۇل - مېلىغا تەمــە كۆزىنى تىكمەســلىكى لازىم. 
»تەمەخورلۇقتىــن  دەيــدۇ:  مۇنــداق  ئەلەيھىسســالام  پەيغەمبــەر 

ســاقلانغىن، چۈنكــى ئــۇ كــۆز ئالدىڭدىكــى پېقىرلىقتــۇر«]6]].

پەيغەمبــەر ئەلەيھىسســالام يەنــە مۇنــداق دەيــدۇ: »ئىنســانلار 
قالىــدۇ«]6]]. كەمبەغەللىكتــە  قورقــۇپ،  كەمبەغەللىكتىــن 

]6]]  ئەبۇ مۇھەممەد بەدرۇددىن ئەينىي: »ئۇمدەتۇل قارىي«، 2 - جىلد، 210 - بەت.
]6]]  ھاكىم: »ئەلمۇستەدرەك«، 7928 - ھەدىس.

]6]]  بــۇ كىتابنىــڭ شەرھىســىنى نەشــرگە تەييارلىغۇچــى ئەلــى ئىبنى مۇھەممەد ئەلقەماســىي 
ئەلھارىســىي مەزكــۇر رىۋايەتنــى ھېچبىــر مەنبــەدە تاپالمىغانلىقىنى ئېيتقان.
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ئىلىم ئۆگىنىشتىن بۇرۇن ھۈنەر - كەسىپ ئۆگىنىۋېلىش 

ئىلگىرىكــى ئالىملار ئاۋۋال ھۈنەر - كەســىپ ئۆگىنىۋېلىپ، 
ئاندىن ئىلىــم ئۆگىنىدىكەنتۇق.

ئىلىم قانداق مۇزاكىرە قىلىنىدۇ؟

ئىلىم ئۆگەنگۈچى ئالدىنقى كۈندىكى دەرســىنى بەش قېتىم، 
ئۇنىــڭ ئالدىدىكىنى تۆت قېتىم، يەنــە ئالدىدىكىنى ئۈچ قېتىم، 
ئۇنىــڭ ئالدىدىكىنــى ئىككى قېتىم، ئۇنىڭمــۇ ئالدىدىكىنى بىر 
قېتىــم تەكــرار قىلىشــى؛ تەكــرار ئەنــە شــۇنداق ئايلىنىــپ، داۋام 
قىلىشــى كېرەك. تەكــرار بەك ئۈنلۈكمۇ ئەمــەس، بەك مەخپىيمۇ 
ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم  ياخشــى.  بولغىنــى  ئوتتۇراھــال  ئەمــەس، 
ئاللاھقــا تەۋەككــۈل قىلىشــى، زۆرۈرىيەتســىز ئىلىمدىــن باشــقا 
ئىشــار بىلەن مەشــغۇل بولماســلىقى كېرەك. زۆرۈرىيــەت بولۇپ 
قالغانــدا، تۇرمۇشــىنى قامدىغۇدەك تىرىكچىلىك قىلىپ قويســا 

بولىــدۇ ۋە بــۇ − تەۋەككۈلگە زىــت كەلمەيدۇ.

ئىلىم ئېلىش ۋاقتى

ئىلىم ئېلىش ۋاقتى توغرىســىدا »بۆشۈكتىن - تۆشۈككىچە، 
يەنــى تۇغۇلغاندىن باشــاپ قەبرىگــە كىرگۈچە« دېگــەن گەپ بار. 
ئىبنــى ئاببــاس رەزىيەللاھــۇ ئەنھۇمــا ئىلىــم ئۆگىتىــپ چارچاپ 

قالغانــدا: »شــېئىر توپلاملىرىنى كەلتــۈرۈڭلار« دەيتتى.

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ھەســەتخور ۋە جېدەلخــور بولماســلىقى 
كېــرەك. ھەســەتخورنى ھەســەتخورلۇقى خــار قىلىشــقا يېتىــپ 

ئاشىدۇ.
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مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]6]]:

گەر خالىســاڭ ئەي ئاقىل دۈشمەننى خار قىلىشنى،

غەمگــە مەھكــەم پاتــۇرۇپ جاھاننــى تــار قىلىشــنى،

ئوقــۇ، ئۆرلە، بىلىم ئــال، ئاچچىق يۇتار ھەســەتخور،

بىلىمــدارلار تاشــلىماس بىلىمنــى يــار قىلىشــنى.

ئىيســا ئەلەيھىسســالام مۇنــداق دېگــەن ئىكــەن: »ھاماقــەت 
كىشــىنىڭ بىر ئەزىيىتىگە ســەۋر قىلىڭلاركى، ئون ياخشىلىققا 

ئېرىشكەيســىلەر«]6]].

يەنە بىرى مۇنداق شېئىر ئوقۇغان]6]]:

ســىناپ باقتىــم خەقلەرنــى ئــۇزۇن زامان مــەن ھارماي،

ئالدامچى ھەم دۈشمەنكەن، لېكىن كىمگە مەن زارلاي؟

ئەجــەب ئېغىر، ئەلەملىك قايســى ئىش ئۇ بىلەمســەن؟

دۈشــمەنلىكى ئادەمنىڭ، دوســتنى نەدىن مــەن ئارلاي؟

تېتىپ باقتىم ھەر نەرســە، تاتلىقنــى ھەم ئاچچىقنى،

ئاچچىق ئىكەن ھەممىدىن تىلەش، ئىشلەپ مەن پارلاي.

جــاۋاب  بىلــەن  ياخشــىلىق  يامانلىققــا  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
قايتۇرىــدۇ.

]6]]  زەرنۇجىــي: »تەئلىيمــۇل مۇتەئەللىــم«، 51 - بــەت. بــۇ شــېئىر ئىبنــى تىيــب فاســىيغا 
ئائىــت.

]6]]  بــۇ كىتابنىــڭ شەرھىســىنى نەشــرگە تەييارلىغۇچــى ئەلــى ئىبنى مۇھەممەد ئەلقەماســىي 
ئەلھارىســىي مەزكــۇر رىۋايەتنــى ھېچبىــر مەنبــەدە تاپالمىغانلىقىنى ئېيتقان.

]6]]  ئەبۇ تەممام: »دىۋانۇل ھەماسە«، 140 - بەت.
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مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]7]]:

قەبىھ ئىشــتىن يىراق تۇر، ئۇنى ھەرگىز ئىســتىمە،

قىلساڭ كىمگە ياخشىلىق ئۇنى ھەرگىز قۇس دېمە.

كۇپايــە، ئالــاھ  قادىــر  قەســتىگە  دۈشــمىنىڭنىڭ 

سەۋرچان بول، چىدىغىن، دۈشمەن دېگەن ھېچنېمە.

ئىلىمنى خاتىرىلەش

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ســىياھ قۇتىســىنى )قەغــەز - قەلەمنــى( 
يېنىدىــن ئايرىماســلىقى لازىــم. »يادلىغــان قاچار، يازغــان قالار« 

دەيدىغــان گــەپ بار.

ھىــال  ئەلەيھىسســالام  پەيغەمبــەر  قىلىنىشــىچە،  رىۋايــەت 
ئىبنــى يەســار رەزىيەللاھــۇ ئەنھۇغــا مۇنــداق دېگــەن: »قەلەمنــى 
ھەمــراھ قىــل، چۈنكــى قەلەمــدە ۋە ئۇنــى تۇتقانــاردا قىيامــەت 

بولىــدۇ«]7]]. ياخشــىلىق  كۈنىگىچــە 

ئۇستازىغا ۋە ساۋاقدىشىغا كەمتەر بولۇش

خــۇش  ساۋاقداشــلىرىغا  ۋە  ئۇســتازىغا  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
كېــرەك.  بولۇشــى  پېئىــل 

]7]]   ئەبۇلئەتاھىيە: »دىۋانۇ ئەبىلئەتاھىيە«، 218 - بەت.
بــۇ كىتابنىــڭ شەرھىســىنى نەشــرگە تەييارلىغۇچىلاردىــن ئەلــى ئىبنــى مۇھەممــەد    [[7[
ــدە  ــق كىتابىنىــڭ 139 - بېتى ــە« ناملى ــۇت تەلەب ئەلقەماســىي ئەلھارىســىي »شــەرھى تىلبەت

مەزكــۇر نەقىلنىــڭ مەنبەســىنى تاپالمىغانلىقىنــى ئېيتقــان.
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مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]7]]:

كــۆردۈم ســەندە بىر نەپىس، ئۈســتۈنلۈككە بەك ئامراق،

بولمىساڭ گەر سەن كەمتەر، ئۈستۈن بولماق بەك ئۇزاق.

 

پەيغەمبــەر  لازىــم.  بولۇشــى  تەقــۋادار  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
جەريانىــدا  ئېلىــش  »ئىلىــم  دېگــەن:  مۇنــداق  ئەلەيھىسســالام 
تەقۋادارلىــق قىلمىغــان كىشــىنى ئالــاھ تائــالا ئــۈچ ئىشــنىڭ 
بىرىگــە مۇپتىــا قىلىــدۇ: ياكــى ئۇنىــڭ يــاش پېتــى جېنىنــى 
ئالىــدۇ ياكــى چــەت - ياقىلاردا ياشــايدىغان قىلىــپ قويىدۇ ياكى 
ئىمتىھــان  بىلــەن  قويــۇش  خىزمىتىــدە  ھوقۇقدارنىــڭ  ئۇنــى 

قىلىــدۇ«]7]].

ئىلىم ئۆگەنگۈچى يېقىن يولىماســلىققا تېگىشــلىك 
سورۇنلار 

ئىلىــم ئۆگەنگۈچى تولا گەپ قىلىدىغانلار، پاســىقلار ۋە بىكار 
تەلەتلەر بىلەن ھەمســۆھبەت بولۇشــتىن ساقلىنىشى كېرەك.

ئىلىم ئۆگەنگۈچىدە بولۇشقا تېگىشلىك ئەخلاقلار

ئىلىــم ئۆگەنگۈچــى ئىلىــم ئۆگىنىۋاتقــان ۋاقتىــدا قىبلىگە 
بىلىشــى،  غەنىيمــەت  دۇئاســىنى  ســالىھلارنىڭ  يۈزلىنىشــى، 
يېنىدىــن خاتىرىســىنى ئايرىماســلىقى، تاماقنــى ئــاز يېيىشــى، 

]7]]  ئەبۇلئەتاھىيە: »دىۋانۇ ئەبىلئەتاھىيە«، 247 - بەت.
]7]]  مۇھەممــەد ئەششــەئىيرىي: »جامىئــۇل ئەخبــار«، 1 - جىلــد، 139 - بــەت. بــۇ ھەدىــس 

ــەۋزۇئ )توقۇلمــا( دېيىلگــەن.  م
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تەھەججــۈد نامىــزى، قۇرئــان كەرىــم تىلاۋىتــى قاتارلىــق يــادلاش 
قابىلىيىتىنــى ئاشــۇرىدىغان ئىشــارنى قىلىشــقا تىرىشىشــى، 
وَلَ  لَِِّ  وَالْمَْــدُ  اللَِّ  سُــبْحَانَ  يېپىۋەتكەنــدە:  كىتابنــى  ئوقۇۋاتقــان 
ةَ إِلَّ بِللَِّ الْعَلِــيِّ الْعَظِيــمِ عــدد كل حــرف  أَكْبــَـرُ وَلَ حَــوْلَ وَلَ قــُـوَّ  ُ ُ وَاللَّ إِلـَـهَ إِلَّ اللَّ
كتــب أو يكتــب أبــد الآبديــن ودهــر الداهريــن، مەنىســى: »ئاللاھنــى بارچە 
ھەمدۇســانا  جىمــى  قىلىمــەن،  ئېتىقــاد  دەپ  پــاك  نۇقســاندىن 
ئاللاھقــا خاســتۇر، ئۇنىڭدىــن باشــقا ھېچبىــر ئىــاھ يوقتــۇر، 
ئاللاھنىــڭ  ئۇلــۇغ  ۋە  ئۈســتۈن  ھەممىدىــن  بۈيۈكتــۇر،  ئالــاھ 
ياردىمىســىز ھېچقانــداق تائەت - ئىبــادەت قىلغىلىمۇ بولمايدۇ، 
گۇناھ - مەئســىيەتتىن يانغىلىمــۇ بولمايدۇ. ئىلگىرى - كېيىن 
ۋە  تەســبىھ  ســانىچە  ھەرپلەرنىــڭ  يېزىلىدىغــان  ۋە  يېزىلغــان 

ھەمدۇســانالار ئاللاھقــا بولســۇن« دېيىشــى لازىــم.

ئىلىم ئۆگەنگۈچى ساقلىنىشقا تېگىشلىك ئىشلار 

قابىلىيىتىنــى  تۇتــۇش  ئەســتە  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
لازىــم:  تۇرۇشــى  يىــراق  نەرســىلەردىن  تۆۋەنلىتىۋېتىدىغــان 
مەســىلەن، بەلغەم ۋە ھۆللۈك پەيدا قىلىدىغان نەرســىلەر، گۇناھ 
- مەئســىيەتلەر ۋە غەم - قايغۇلاردىن، شــۇنداقلا دارغا ئېســىلغان 
كىشــىگە قاراش، قەبرە تاختايلىرىغا يېزىلغان خەتلەرنى ئوقۇش، 
تۆگە ســەپلىرى ئارىســىدىن مېڭىــش، پىتنى تىرىــك پېتى يەرگە 
تاشــاش، گەردەن كاتەكچىســىگە ھىجامەت قويــدۇرۇش قاتارلىق 

ئىشــاردىن يىــراق تۇرۇشــى لازىم.

شــەيخ نەجمىددىــن ئۆمــەر ئىبنــى مۇھەممــەد ئىبنــى ئەھمــەد 
نەســەفىي بىــر ئۇممــۇ ۋەلــەدى]7]] ھەققىــدە مۇنــداق دەيــدۇ:

]7]]  خوجايىنىنىــڭ مۈلكىــدە تــۇرۇپ ئۇنىڭغــا بــالا تۇغــۇپ بەرگــەن ۋە خوجايىنــى ئۆلــۈپ 
كېتىشــى بىلەنــا ئــازاد بولىدىغــان چــۆرە ئايــال.
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ھۆســنى بىلــەن مېنى يــار قىلغان جۇۋانغــا ئەلۋىدا،

شەھلا كۆزلۈك، ئاي يۈزلۈك، تۇغقان جانانغا ئەلۋىدا.

كەچۈر مېنى، قوي مېنى، بولسۇن سۆيگۈ شۇنچىلىك،

ئەلۋىــدا. مالۇۋارانغــا  ئىلىمگــە،  بولــدۇم  ئاشــىق 

دوستۇم، ئەمدى ھەمراھىم تالىپ، ئۇستاز، ساۋاقداش،

ئەلۋىــدا. ئويانغــا  شــېرىن  گۈزەللەرگــە، ھەۋەســكە، 

رىزىق ئېلىپ كېلىدىغان ئامىللار:

تولــۇق  ۋاقتىنــى  ئېلىشــقا  ئىلىــم  ئۆگەنگۈچىنىــڭ  ئىلىــم 
بېرەلىشــى ئۈچــۈن تۇرمــۇش كاپالىتــى بولۇشــى لازىــم.

پېقىرلىقنى كەلتۈرىدىغان ئامىللار:

پېقىرلىقنــى  ئۇخلاشــتەك  كــۆپ  ئۆگەنگۈچــى  ئىلىــم 
كېــرەك. ساقلىنىشــى  ئامىللاردىــن  كەلتۈرىدىغــان 

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]7]]:

خۇشاللىقى ئىنساننىڭ كىيىم - كېچەك، زىننەتتە،

لېكىن بارچە ياخشــىلىق ئاز ئۇخلاشــتا، ھىممەتتە.

يەنە بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]7]]:

]7]]  زەرنۇجىي: »تەئلىيمۇل مۇتەئەللىم«، 63 - بەت.
]7]]  شەمســۇددىن ســەفىيرىي شــافىئىي: »ئەلمەجالىســۇل ۋەئزىيــە«، 2 - جىلــد، 293 - بــەت؛ 
ــۇ مۇھەممــەد  ــەت؛ ئەب ــئ«، 152 - ب ــۋارۇر رەبىــئ فىــي ئەنۋائىــل بەدى ســەدرۇددىن مەدەنىــي: »ئەن

يافىئىــي: »مىرئاتــۇل جىنــان«، 3 - جىلــد، 25 - بــەت.
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ســەن ئەمەســمۇ زىيانكار ئۆتســە كېچــە - تۈنلىرىڭ،

ئىبادەتسىز، پايدىسىز، ئۆچسە نامىڭ - ئۈنلىرىڭ؟!

يەنە بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]7]]:

بەلكىــم ھەق يول تاپارســەن، ئىبادەت قىل كېچىدە،

قاچانغىچــە ئۇخلايســەن بىــر كېچىنىــڭ ئىچىــدە؟

يالىــڭاچ ئۇخلاش ۋە يالىڭاچ ســىيىش، جۇنــۇپ ھالەتتە تاماق 
يېيىــش، داســتىخان قالدۇقلىرىغــا پەرۋا قىلماســلىق، سامســاق 
ۋە پىيازنىــڭ پوســتىنى كۆيــدۈرۈش، كېچىســى ئــۆي ســۈپۈرۈش، 
ئۆيــدە ئەخلــەت قونــدۇرۇش، ئاتــا - ئانىنىــڭ ۋە ئۇســتازلىرىنىڭ 
ئالدىدىــن مېڭىــش، ئاتا - ئانىنىڭ ئىســمىنى ئۇدۇللا چاقىرىش، 
ئــۇدۇل كەلگــەن ياغاچنــى چىش كولىغــۇچ قىلىپ ئىشــلىتىش، 
لاي ۋە تۇپــراق بىلــەن قــول يۇيــۇش، بۇســۇغىدا ئولتــۇرۇش، قوش 
ئىشــىكنىڭ بىــر قانىتىغــا يۆلىنىش، تــەرەت قىلىدىغــان جايدا 
تاھــارەت ئېلىــش، كىيىمىنــى ســالماي تــۇرۇپ يامــاش، يۈزىنــى 
تورلىرىنــى  ئۆمۈچــۈك  ئۆيدىــن  قۇرۇتــۇش،  بىلــەن  كىيىمــى 
تازىلىماســلىق، نامازغــا بىپەرۋالىــق قىلىش، بامــدات نامىزىدىن 
بازارغــا  كېتىــش،  چىقىــپ  ئالدىــراپ  مەســچىتتىن  كېيىــن 
قايتىــش،  كېيىــن  ھەممىدىــن  ۋە  بېرىــش  بــۇرۇن  ھەممىدىــن 
بەددۇئــا  بالىســىغا  ســېتىۋېلىش،  نانلىرىنــى  تىلەمچىلەرنىــڭ 
چىراغنــى  قويماســلىق،  يۆگــەپ  قۇچىلارنــى   - قاچــا  قىلىــش، 
پۈۋلــەپ ئۆچــۈرۈش قاتارلىــق ئىشــاردىن ســاقلىنىش لازىم. بۇلار 

ئىلگىرىكىلەردىــن رىۋايــەت قىلىنغــان ئىشــاردۇر.

]7]]  ئەبــۇ مۇھەممــەد ئابدۇلئەزىــز ســالمان: »مەجمۇئەتــۇل قەســائىدىز زۇھدىييــات«، 1 - 
جىلــد، 446 - بــەت.
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رىزىقنى كۆپەيتىپ، باي قىلىدىغان ئامىللار

خەتنــى  ئامىلــار:  قىلىدىغــان  بــاي  كۆپەيتىــپ،  رىزىقنــى 
چىرايلىــق يېزىــش، ئىللىق چىراي ۋە شــېرىن ســۆزلۈك بولۇش، 
يۇيــۇش  قۇچىلارنــى   - قاچــا  ســۈپۈرۈش،  ئاراملارنــى   - ھويــا 
قاتارلىقــاردۇر. ئەڭ مۇھىمى نامازنى تەئدىل - ئەركانلىرى بىلەن 
ئۆلچەملىــك ئــادا قىلىــش، چاشــگاھ نامىــزى ئوقــۇش، ئۇخــاش 
ئالدىــدا ۋاقىئە سۈرىســىنى ئوقۇش، مۇلك سۈرىســى، مۇززەممىل 
سۈرىســى، لەيــل سۈرىســى ۋە شــەرھ سۈرىســى قاتارلىقلارنــى كۆپ 
كېلىــش،  مەســچىتكە  بــۇرۇن  ئوقۇلۇشــتىن  ئــەزان  ئوقــۇش، 
داۋاملىــق تاھــارەت بىلــەن يــۈرۈش، بامداتنىــڭ ســۈننىتى بىلەن 
ۋىتىــر نامىزىنــى ئۆيــدە ئوقــۇش، ۋىتىردىن كېيىن دۇنيــا پارىڭى 

قاتارلىقــاردۇر. ئولتۇرماســلىق  قىلىشــىپ 

بىر ھەدىســتە مۇنداق دېيىلگەن: »ئەقلى پىشــىپ يېتىلگەن 
كىشــىنىڭ گەپ - ســۆزى ئاز بولىدۇ«]7]].

بۇزرۇجۇمھىــر مۇنــداق دېگــەن: »تــولا گــەپ قىلىدىغــان بىرەر 
كىشــىنى كۆرســەڭ، ئۇنــى جەزمەن ســاراڭ دەپ بىلگىــن«]7]].

مەلۇم بىر شائىر مۇنداق دەيدۇ]8]]:

ئەقلــى بولســا ئىنســاننىڭ ئــاز بولــۇر ســۆز زامانــى،

ھاماقەتتۇر بىل ئىنســان كۆپ بولســا سۆز - زۇۋانى.

]7]]  خەتىــب باغدادىــي: »ئەلفەقىــھ ۋەلمۇتەفەققىــھ«، دارۇ ئىبنــى جەۋزىــي، 2 - جىلــد، 52 - 
بــەت؛ ئەبۇلھەســەن مــاۋەردى: »ئەدەبــۇد دۇنيــا ۋەددىــن«، 1 - جىلــد، 279 - بــەت؛ ئىبنــى مۇفلىــھ: 

»ئەلئادابــۇش شــەرئىييە«، 2 - جىلــد، 212 - بــەت.
]7]]  ساچاقلى زادە مەرئەشىي: »تەرتىيبۇل ئۇلۇم«، 202 - بەت.
]8]]  ساچاقلى زادە مەرئەشىي: »تەرتىيبۇل ئۇلۇم«، 202 - بەت.
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ئۆمۈرنى بەرىكەتلىك قىلىدىغان ئىشلار

ئۆمۈرنــى بەرىكەتلىــك قىلىدىغان ئىشــار: ياخشــى ئىشــارنى 
كــۆپ قىلىــش، يامانلىــق قىلماســلىق، ئۆلىمــا ۋە ئۇســتازلارنى 
ھۆرمەتلــەش، ئۇرۇق - تۇغقانچىلىق مۇناســىۋىنى چىڭىتىدىغان 
زۆرۈرىيەتســىز  دەرەخلەرنــى   - دەل  قىلىــش،  ئىشــارنى 
ئۆمۈرنــى  قىلىــش،  پەرۋىــش  ئەكســىچە  كېسىۋەتمەســلىك، 
بەرىكەتلىــك قىلىش توغرىســىدىكى دۇئــا ۋە زىكىرلەرنى قىلىش 
قاتارلىقلاردىــن ئىبــارەت بولــۇپ، بــۇلار كىتابلاردا كۆپتــۇر، ئاللاھ 
خالىســا ئۇنى ئىزدىگەنلار تاپالايــدۇ. مۇۋەپپەقىيەت ئاللاھتىندۇر.



50●      ●

پايدىلانغان مەنبەلەر

■ ئەبۇ بەكرى بەيھەقىي: »مەناقىبۇش شــافىئىي«، مەكتەبەتۇ 
دارىتتۇراس، قاھىرە، مىلادىيە 1970 - يىلى.

■ ئەبۇ تەممام: »دىۋانۇل ھەماســە«، دارۇل كۇتۇبىل ئىلمىييە، 
بېيرۇت، مىلادىيە 1998 - يىلى.

»مەجمۇئەتــۇل  ســالمان:  ئابدۇلئەزىــز  مۇھەممــەد  ئەبــۇ   ■
قەســائىدىز زۇھدىييــات«، مەتابىئــۇل خالىــد، ھىجرىيە 1421 - 

. يىلى

■ ئەبــۇ مۇھەممــەد بەدررۇددىــن ئەينىــي: »ئۇمدەتــۇل قارىــي«، 
دارۇل كۇتۇبىــل ئىلمىييــە، بېيــرۇت، مىلادىيــە 2001 - يىلــى.

دارۇل  جىنــان«،  »مىرئاتــۇل  يافىئىــي:  مۇھەممــەد  ئەبــۇ   ■
يىلــى.  -  1417 ھىجرىيــە  بېيــرۇت،  ئىلمىييــە،  كۇتۇبىــل 

■ ئەبۇل ئەتاھىيە: »دىۋانۇ ئەبىل ئەتاھىيە«، دارۇل بەســىيرە، 
بېيــرۇت، مىلادىيە 1986 - يىلى.

■ ئەبۇلفەتھىــل بۇســتىي: »دىۋانــۇ ئەبىل فەتھىل بۇســتىي«، 
مەجمەئۇل لۇغەتىل ئەرەبىييە، دەمەشــق، ھىجرىيە 1410 - يىلى.
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دارۇل  ئەمســال«،  »مەجمەئــۇل  نىيســابۇرىي:  ئەبۇلفــەزل   ■
يىلــى.  -  1867 مىلادىيــە  بېيــرۇت،  مەئرىفــە، 

دارۇ  ۋەددىــن«،  دۇنيــا  »ئەدەبــۇد  ماۋەردىــي:  ئەبۇلھەســەن   ■
يىلــى.  -  1986 مىلادىيــە  بېيــرۇت،  ھايــات،  مەكتەبەتىــل 

■ ئەلــى زۇبەيدىــي: »ئەلئۇقــۇدۇل لۇئلۇئىييــە«، دارۇل ئــاداب، 
بېيــرۇت، مىلادىيــە 1983 - يىلــى.

كۇتۇبىــل  دارۇل  كۇبــرا«،  »ئەسســۇنەنۇل  بەيھەقىــي:   ■
يىلــى.  -  1423 ھىجرىيــە  بېيــرۇت،  ئىلمىييــە، 

■ جامالۇددىــن ھەبەشــىي ۋۇســابىي: »نەشــر تەييىــت تەئرىف 
مىنھــاج،  دارۇل  شــەرىف«،  ئىلمىــش  ھەمەلەتىــل  فەزلــى  فىــي 

جىــددە، ھىجرىيــە 1417 - يىلــى.

■ خەتىب باغدادىي: »ئەلفەقىھ ۋەلمۇتەفەققىھ«، دارۇ ئىبنىل 
جەۋزىي، ســەئۇدىي ئەرەبىستان، ھىجرىيە 1421 - يىلى.

كۇتۇبىــل  دارۇل  باغــداد«،  »تارىخــى  باغدادىــي:  خەتىــب   ■
يىلــى.  -  1417 ھىجرىيــە  بېيــرۇت،  ئىلمىيــە، 

■ زەرنۇجىــي: »تەئلىيمــۇل مۇتەئەللىم«، دارۇ ئىبنى كەســىر، 
بېيــرۇت، مىلادىيــە 2014 - يىلى.

زىرىكلىــي: »ئەلئەئــام«، دارۇل مەلايىيــن، بېيــرۇت، مىلادىيە 
2002 - يىلــى.

دارۇل  ئۇلــۇم«،  »تەرتىيبــۇل  مەرئەشــىي:  زادە  ســاچاقلى   ■
يىلــى.  -  1408 ھىجرىيــە  بېيــرۇت،  ئىســامىيە،  بەشــائىرىل 

■ ســالاھ مۇھەممــەد ئەبۇلھــاج: »ئادابــۇ تالىبىــل ئىلمــى«، 
زەھەبىييــە. ئەششــامىلەتۇز  ئالەمىــي،  ئۇلەمائىــل  مەركــەزۇل 
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■ ســەدرۇددىن مەدەنىي: »ئەنۋارۇر رەبىئ فىي ئەنۋائىل بەدىئ«، 
مەتبەئەتــۇن نۇئمان، نەجەف، مىلادىيە 1968 - يىلى.

دارۇل  تەنقىــھ«،  ■ ســەدرۇش شــەرىيئە: »تەۋزىــھ لىمەتنىــت 
كۇتۇبىــل ئىلمىييــە، بېيــرۇت، مىلادىيــە 1998 - يىلــى.

■ سەرەخســىي: »مەبســۇت«، دارۇل مەئرىفە، بېيرۇت، مىلادىيە 
1989 - يىلى.

ئىســامىي،  ئەلمەكتەبــۇل  »ئەلئىزدىھــار«،  ســۇيۇتىي:   ■
يىلــى.  -  1991 مىلادىيــە  دەمەشــق، 

»ئەلمەجالىســۇل  شــافىئىي:  ســەفىيرىي  شەمســۇددىن   ■
ۋەئزىيــە«، دارۇل كۇتۇبىــل ئىلمىييــە، بېيــرۇت، ھىجرىيە 1425 

- يىلــى.

■ شــەيخ زادە: »مەجمەئۇل ئەنھۇر«، دارۇل كۇتۇبىل ئىلمىييە، 
بېيــرۇت، مىلادىيە 1998 - يىلى.

كۇتۇبىــل  دارۇل  مۇتەنەبببىــي«،  »دىۋانــۇل  مۇتەنەببىــي:   ■
يىلــى.  -  1944 مىلادىيــە  قاھىــرە،  مىســرىييە، 

■ مۇنــاۋى: »فەيــزۇل قەدىيــر«، مەكتەبەتــۇت تىجارىييەتىــل 
كۇبــرا، مىســىر، ھىجرىيــە 1356 - يىلــى.

ئەخبــار«،  »جامىئــۇل  ئەششــەئىيرىي:  مۇھەممــەد   ■
ئەلمەتبەئەتــۇل ھەيدەرىييــە، نەجــەف، مىلادىيــە 2019 - يىلــى.

■ مۇھەممــەد جەنەدىــي: »ئەسســۇلۇك فىــي تەبەقاتىــل ئۇلەما 
ۋەلمۇلــۇك«، مەكتەبەتــۇل ئىرشــاد، ســەنئا، ھىجرىيــە 1415 - 

. يىلى

■ مۇھەممــەد ھەبىــب ھىلــە: »ئەتتارىــخ ۋەلمۇئەررىخــۇن فىــي 
مەككە«، مۇئەسسەســەتۇل فۇرقان، مەككە، مىلادىيە 1994 - يىلى.
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كۇتۇبىــل  دارۇل  زۇنــۇن«،  »كەشــفۇز  خەلىفــە:  ھاجــى   ■
يىلــى.  -  1998 مىلادىيــە  بېيــرۇت،  ئىلمىييــە، 

ئىلمىييــە،  كۇتۇبىــل  دارۇل  »ئەلمۇســتەدرەك«،  ھاكىــم:   ■
يىلــى. بېيــرۇت، مىلادىيــە 1990 - 

ئىھيائىــل  دارۇ  ماجــە«،  ئىبنــى  »ســۇنەن  ماجــە:  ئىبنــى   ■
يىلــى.  -  1952 مىلادىيــە  قاھىــرە،  ئەرەبىييــە،  كۇتۇبىــل 

■ ئىبنــى مۇفلىھ: »ئەلئادابۇش شــەرئىييە«، ئالەمۇل كۇتۇب، 
بېيــرۇت، ھىجرىيە 1435 - يىلى.

مۇئەسسەســەتۇر  ئۇقــەلا«،  »رەۋزەتــۇل  ھىببــان:  ئىبنــى   ■
يىلــى.  -  1993 مىلادىيــە  بېيــرۇت،  رىســالە، 

تەبەقاتىــل  فىــي  ۋۇئــات  »بۇغيەتــۇل  ســۇيۇتىي:  ئىمــام   ■
لۇبنــان،  ئەســرىييە،  مەكتەبەتــۇل  ۋەننۇھــات«،  لۇغەۋىييىيــن 

يىلــى.  -  1401 ھىجرىيــە 

■ ئىمــام شــافىئىي: »دىيۋانــۇش شــافىئىي«، دارۇل مەئرىفــە، 
بېيــرۇت، مىلادىيــە 2003 - يىلــى.
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